                  КРОВЬ       ДЬЯВОЛА        

                                                Сергей Голосовский.   

· Если будут меня спрашивать, скажите, что я занят…

Или, лучше, отвечайте просто: «Бога нет!»

                                                 Анекдот

                        Действующие лица.

Иван Аркадьевич Ершов – инженер

Раиса Леонидовна Трумпель – его жена

Андрей – их сын

Берта Натановна Трумпель – мать Раисы Леонидовны

Никита, Ирина Дребеденникова,  Джабриль Магриби, Катя – одноклассники Андрея

Игорь Петрович Дребеденников – отец Ирины

Вера Павловна Дребеденникова – мать Ирины

Доктор Тауфик Магриби – отец Джабриля (очень хорошо говорит по-русски, почти без акцента)

Хозяин арабского ресторана

Официант

Мужчина, Женщина – посетители ресторана

Тимофей Степанович Шуплецов– завхоз

Врач

Террористы

Лилит – бабушка из леса

Лилит – девушка Андрея (Есть странное ощущение, что она и Лилит-бабушка – это одно и то же лицо, хотя  этого, разумеется, не может быть)

                    Пролог.

 Сибирь. Конец шестидесятых. В Избе сидит Лилит-бабушка.  Задумчиво подкидывает дрова в печурку. Стук в дверь. 

ЛИЛИТ Открыто. Заходи… 

Входит, еле держащийся от усталости на ногах Иван Аркадьевич.

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ Здравствуйте, бабушка! Извините за беспокойство. (Кладёт перед ногами рюкзак.)

ЛИЛИТ Заходи, коли заплутал.

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ Да, заблудился я, сам удивляюсь…

ЛИЛИТ Раздевайся. Снимай всё мокрое. К печи садись. Чаю сейчас дам горячего. На ужин тоже что-нибудь найдётся. Продрог?

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ Ой, спасибо! У меня здесь… (Начинает расстёгивать клапан рюкзака.)

ЛИЛИТ Водку в этом доме не пьют.

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ У меня здесь печенье есть, шоколадки…

ЛИЛИТ Шоколадки – хорошо! (Снимает с печи закопченный чайник, ставит на стол металлические кружки.) Меня не стесняйся, я отвернусь, штаны тоже снимай. Их у тебя хоть выжимай.  Сушить у печи повесим. Халат возьми махровый. Как раз на тебя.  

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ Ух ты! Вы как будто меня ждали. 

ЛИЛИТ Может, и ждала. (Протягивает ему халат.)

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ (Смущённо принимает из рук хозяйки халат.)  А у меня ещё пол рюкзака чаю! Вы краснодарский любите? Он неплохой.

ЛИЛИТ Что ж чай, где бы ни  вырос, он - чай. 

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ (После паузы.) Я уж  думал, что пропаду! 

ЛИЛИТ Да, нет, пожалуй, не пропадёшь!

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ Да, теперь-то конечно! Спасибо Вам! А то, представляете, вертолёт сегодня поломался, и меня на самолёте, на кукурузнике, на Ан-2 подбросили   до верхней базы. А на нижней только вертолёт может садиться. Я не стал вездехода три часа ждать. Думаю, три километра всего, и дорога вроде знакомая. А тут этот туман, потом дождь, чёрт его подери!

ЛИЛИТ Он тут не причём! Брось!

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ Да, я извиняюсь, если Вам неприятно.

ЛИЛИТ (Разливает чай по кружкам.) Пей, пока горячий!

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ  Спасибо! Я, знаете ли, закончил по прикладной математике, как программист на вычислительных машинах, но сам институт был «Нефти и Газа».

ЛИЛИТ Керосинка…

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ (Удивлённо) А Вы, что - знаете?

ЛИЛИТ Пей, пей чай, пока горячий! 

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ Да, да! Спасибо большое. (Берёт кружку.) Ой, благодать! А Вы сами-то,  бабушка, извините за нескромный вопрос, местная или…

ЛИЛИТ Нет здесь местных. И не было никогда!

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ А?..

ЛИЛИТ Носки тоже снимай. 

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ Да, извините. Я даже не представился. Меня зовут  Иван. А Вас, простите?

ЛИЛИТ Лилит.

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ Как?

ЛИЛИТ Лилит, Лилия можешь звать. 

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ А по отчеству? Неудобно как-то!

ЛИЛИТ Ничего. Здесь так принято. 

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ  Знаете, Лилия, мне так интересно было поучаствовать в поисках нефти. А тут её, можно считать, нашли уже! Я специально упросил начальство меня взять в партию поработать хоть на подхвате. Хочется своими глазами увидеть, как польётся из земли чёрное золото!

ЛИЛИТ Да… Польётся, польётся! Будет вам кровь Дьяволиная! 

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ  Почему же?.. Хотя  один наш замдиректора…

ЛИЛИТ Дребеденников?

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ А, Вы знаете! Да, Дребенников Игорь Петрович. Так, рассказывают, что он на каком то  банкете, будучи в лёгком в подпитии, говорил, что за такое месторождение можно и душу дьяволу продать.

ЛИЛИТ (Мрачно.) Вряд ли. (После паузы.) Не покупает он души. А тем паче такие!

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ Вы меня просто пугаете. На такую тему и без улыбки! У вас тут что – секта какая-то?

ЛИЛИТ У нас!? У кого – у нас!? Да, ведь, здесь нет никого!

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ Как никого? Кроме Вас,  здесь, что, никого нет?

ЛИЛИТ Кроме меня!? Нет! Здесь вообще никого нет! 

Тухнет свет. Играет орган. Иван Аркадьевич валится на лавку и мгновенно засыпает.

ЛИЛИТ (Укрывает его одеялом.) Я не могу остановить вас. Не вижу ясно, что впереди, но знаю - многия, многия беды несёт в мир чёрная и густая кровь Дьявола. И нет вам спасения, пока не перестанете жаждать и искать её. (Гладит Ивана Аркадьевича по голове.) Ладно, спи! Пусть тебе невеста твоя снится. А меня забудь! (Уходит.) 

За дверью избы шум и возня. Дверь распахивается. Входит врач в ватнике поверх халата с металлическим чемоданчиком в руках. За ним слегка поддатый Тимофей.

ВРАЧ Нашли! Вот он!

ТИМОФЕЙ (Равнодушно.) Мёртвый? (Направляется осматривать помещение.)

ВРАЧ Да нет. Спит. Дышит нормально. Смотри, здесь тепло. Печка горячая. Я об этой избе и не слыхал никогда. С вертолёта, как увидали, так я подумал, от староверов каких-нибудь развалюха осталась. А тут смотри, и чисто, и вообще…

ТИМОФЕЙ Пьяный?

ВРАЧ (Наклоняется к Ивану Аркадьевичу и принюхивается.) Нет, вроде. Чесноком свежим разит, а спиртового духа нету. (Осматривает стол.) Смотри, и харчей полно осталось. Почти неделю он тут… Надо же! Ничего, неплохо…

ТИМОФЕЙ (Подходит к Ивану Аркадьевичу, толкает его.) Эй! Программист!

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ  (Мечтательно.) Раечка! Хорошо-то как! (Тянет руки для объятия.)

ТИМОФЕЙ (Отстраняется от объятий. Хрипло кашляет.) Какая ещё тебе Раечка!? Завхоз - я, Шуплецов! Тимофей Степанович – я!

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ (Потягивается.) Так ведь всё равно хорошо, Тимофей Степаныч!.. (Вскакивает.) Что-о-о!!!?   

                   Действие первое.

Москва. Середина восьмидесятых годов двадцатого века. Кухня в квартире семьи Трумпель. Раиса Леонидовна  и Берта Натановна накрывают на стол. По телевизору передают концерт Аллы Пугачёвой.

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Помнишь, мама, как ещё три года назад шутили, что в энциклопедиях будущего будут писать о Леониде Ильиче Брежневе, как о мелком политическом деятеле времён Аллы Пугачёвой.

БЕРТА НАТАНОВНА А чего хорошего, скажи?  Без мужа. Дочка худая, мочи нет. Наверное, и не готовит она дома. Обе, небось, на сухомятке весь день. Что толку от этих песен, когда о желудке никто не заботится?

РАИСА ЛЕОНИДОВНА При чём здесь желудок. Она певица великая!

БЕРТА НАТАНОВНА Она, доченька, в первую очередь мать! А мать - это что!? Раз родила, то первое, второе, третье - на стол! 

РАИСА ЛЕОНИДОВНА О, господи, мама! Я же не о том!

БЕРТА НАТАНОВНА  А я именно о том!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Ну, в конце концов у Аллы Борисовны тоже мама есть, пенсионерка, не старая ещё. Она, наверное, и готовит.

БЕРТА НАТАНОВНА Это дело другое.  Когда мама дома у плиты, то можно и попеть. До материных-то трудов никому дела нету!  Но, если б у меня внучка тощая такая была, я б уже не знаю, чего и делала бы со стыда!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Мам! Ну, что тебе Кристина то её так сдалась!? Ты послушай, как поёт! Мне особенно нравится, как они с Паулсом вместе…

БЕРТА НАТАНОВНА Паулс он из Риги.

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Ну, да…

БЕРТА НАТАНОВНА Когда я работала на «Тизприборе» в плановом отделе в пятьдесят  третьем году, то у одной моей сотрудницы, дядя инвалид в Пярну жил. Очень она переживала.

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Что переживала?

БЕРТА НАТАНОВНА Холодные они больно.

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Кто холодные?

БЕРТА НАТАНОВНА Эстонцы эти. До чужого горя им дела нету!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Мама! До какого горя? Причём тут Паулс!? Он не Эстонец, он - Латыш!

БЕРТА  НАТАНОВНА Всё равно ты меня не убедишь!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА В чём не убе…жду?… Не убе…дю? Не убежу!? В чём?   

БЕРТА НАТАНОВНА Ни в чём! Я, дочка, всю жизнь своим умом жила и не хуже других тебя выкормила и воспитала! А ты всё мать за дурную держишь! (После паузы.) А про Брежнева ты что сказала?

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Про Брежнева!? Ах, да! У меня из головы всё повылетало. Анекдот был такой раньше…

БЕРТА НАТАНОВНА Я всегда, как на него смотрела, ума не могла приложить!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА На кого смотрела? Куда не могла приложить?

БЕРТА НАТАНОВНА  На Брежнева, конечно! Ты ж о нём мне всё рассказываешь! Ну, хоть ты меня убей, не понимаю, где он зубы вставлял?

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Что значит, где вставлял?

БЕРТА НАТАНОВНА То и значит! Кто ему протезы-то делал?  

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Да тебе-то, мама, что за разница! У них там целая кремлёвская больница докторов. Уж, наверное, и по зубам специалисты имеются.

БЕРТА НАТАНОВНА А, что же тогда эти твои специалисты не могли нормально свою работу сделать!? Бедный дед! Уж как он старался, а всё равно только «сиськи-масиськи» у него  получались, да «сосиськи сраные» заместо «систематически» и «социалистические страны».  (Глядит в духовку.) Сейчас уже вынимать надо будет. Корочка, смотри, желтеет.

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Я вижу, мама, и по запаху чувствую. Я просто тебе хотела анекдот напомнить.

БЕРТА НАТАНОВНА А ты мать-то не перебивай! Ты Додика помнишь?

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Какого Додика?

БЕРТА НАТАНОВНА Твоего брата троюродного. Розы Фрумкель сына. А?

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Я по-моему и не видела его ни разу.

БЕРТА НАТАНОВНА Правильно, не видела! С Фрумкелями ещё мой отец перестал разговаривать, твой дед, значит, Натан Беркович. Они его Ковно в девятьсот втором чуть свининой не накормили, паразиты.    

РАИСА ЛЕОНИДОВНА  Но Додик-то в этом не участвовал, я думаю!

БЕРТА НАТАНОВНА  Что ж ты говоришь-то такое! Додик тебя на пять лет старше, он сорокового года. Это Изя Фрумкель всё делал, дядя его отца, Симхи Фрумкеля. Молодой он был просто  хулиган какой-то! Его в семье называли «рэволюционэр» и даже разговаривать с ним не хотели. 

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Он, что, был большевиком?

БЕРТА НАТАНОВНА  Изя!? Каким большевиком! Просто сумасшедший. Он в Палестину уехал ещё в девятьсот третьем.

РАИСА ЛЕОНИДОВНА А зачем он деда свининой-то кормил?

БЕРТА НАТАНОВНА Так тот к нему голодный приехал из Бельц работу искать. В одной рубахе, кожа, да кости. Входит в дом, а там Изя с приятелем водку  пьют, салом закусывают. Ну, он его, деда твоего то есть, Натана Берковича, как увидал, Изя, в смысле, так перепугался, словно к нему живой скелет входит. Ну и давай его за стол, а там сало свиное, да лук…

РАИСА ЛЕОНИДОВНА  Ну и что?

БЕРТА НАТАНОВНА  Понятное что, отец плюнул и ушёл. С тех пор мы к Фрумкелям ни ногой.

РАИСА ЛЕОНИДОВНА  Не поняла я, чего Изя плохого сделал, и, тем более при чём здесь остальные Фрумкели, если они с этим Изей сами не общались…

БЕРТА НАТАНОВНА  Не хочешь понимать, вот и не поняла, дочка. Доживёшь до моих лет, сама увидишь, что значит, когда дети не хотят тебя понимать!.. Вынимай пирог!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА  А что ты про Додика и про Брежнева хотела сказать мама? 

БЕРТА НАТАНОВНА  А то хотела сказать, что Додик был дантист! И этот сумасшедший написал в ЦК Партии, что готов  совершенно бесплатно  вставить зубы Леониду Ильичу Брежневу, чтобы говорил понятно, не шамкал, чтоб.  И  чтоб этим поднять престиж нашей страны на уже совсем  недосягаемую высоту.  

РАИСА ЛЕОНИДОВНА И что?

БЕРТА НАТАНОВНА Что, что! Вызвали куда надо и велели в двадцать четыре часа собраться и ехать в Израиль вставлять зубы Менахему Бегину. Сволочи! И отправился Додик с семьёй незнамо куда! А здесь в поликлинике на хорошем счету был, квартира  была двухкомнатная кооперативная  в Люберцах. Они все Фрумкели сумасшедшие.

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Может, он там тоже неплохо устроился, мама?

БЕРТА НАТАНОВНА  Ну, что ты глупости говоришь, Раиса! Такая у него квартирка в Люберцах была, загляденье!  Санузел раздельный, комнаты изолированные! Вот видишь, у пирога правый бок темнее получился. Я же говорила, лук надо в начинку мельче резать!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА При чём здесь лук, мама!? Лук внутри…

БЕРТА НАТАНОВНА А коли не при чём, так сама бы и пекла для ваших иностранцев. Не хочешь мать слушать, так не зови, готовь сама! Я всё как лучше её учу, так нет! Вылитый отец! Тот тоже всё со мной спорил. Вот теперь смотри - достанется Андрюше в школе за такой приём западных гостей!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Да, отлично пропёкся пирог!
 И гость только один и не западный он - араб.

БЕРТА НАТАНОВНА Ну, если араб, не так страшно. А то на западе которые, они все за Америку! Бандиты и наркоманы!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Да откуда ты это всё взяла, мама? Там тоже люди разные везде. Есть очень прогрессивные.

БЕРТА НАТАНОВНА Ну, а если прогрессивные, то почёму у них тогда не социализм? А!? Почему они гоняют свои вооружения!?

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Что делают!?

БЕРТА НАТАНОВНА Ты, дочка, из меня дуру-то не делай! Телевизор каждый день смотрю, вижу всё это американское безобразие, знаю, как всё называется. По всем программам гонка вооружений ихняя! Тоже, будешь, когда на пенсии…  


РАИСА ЛЕОНИДОВНА Давай, мама, стол накрывать. Андрей с друзьями уже вот-вот будут! 

БЕРТА НАТАНОВНА Это сейчас ты меня слушать не хочешь, Рая, тему переводишь, а потом вспомнишь, что мать-то не всегда глупости одни говорила,.. пока жива была… За такую мать и не стыдно перед людьми, даже перед иностранцами… Но поздно будет… Я и отцу твоему всегда говорила, что когда меня не станет, он ещё…

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Мама, папы самого уже десять лет как нет!

БЕРТА НАТАНОВНА Ты хочешь меня этим упрекнуть, дочка!?  

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Кто тебя в чём упрекает, мама!? Давай стол раздвинем. Я даже не знаю, сколько их придет. Может к Андрюше ещё кто-нибудь из друзей присоединится.

БЕРТА НАТАНОВНА А Андрюшеньке, что, как комсомольцу-общественнику поручили в дом иностранца пригласить?

РАИСА ЛЕОНИДОВНА  Да, что ты, мама! Просто его к нему подсадили с начала года. Витя Пуликовченко, Андрюшин сосед по парте, в другую школу перевёлся. Они с родителями переехали куда-то. А тут этот Джабриль  к ним пришёл, ну, его с Андрюшей и посадили. Хороший, Андрюша говорит, парень, способный. Русский язык ещё у себя там начал учить. А здесь  ещё подтянулся. Но в классе он пока себя не очень уютно чувствует. Вот Андрей и решил ему помочь, общается с ним всё время, домой вот позвал. Меня помочь попросил. Так что мы с тобой, мама, не только помогаем сыну и внуку, но и  интернациональный долг исполняем, можно сказать.

БЕРТА НАТАНОВНА Я, дочка, хоть и беспартейная, но всегда была общественницей. И даже сейчас, когда чего надо в домоуправлении…

В дверь звонят. Раиса Леонидовна бежит открывать. Входят Андрей, Джабриль, Ирина Дребеденникова и Никита Золотарёв.

АНДРЕЙ Прошу Вас заходить, дамы и господа! Чувствуйте себя, как дома. Ирина у меня уже бывала, а Никита и Джабриль (Указывает рукой на гостей) в первый раз. Они оба в нашем классе только с этого года. Ещё должна была Катя прийти, большая приятельница Джабриля (Подмигивает Джабрилю.), но она ещё вчера ангиной заболела, бедняжка. Знакомьтесь, моя мама - Раиса Леонидовна и бабушка - Берта Натановна!  

БЕРТА НАТАНОВНА (Протискивается  первой в коридор, вытирая руки полотенцем. Бросается к Джабрилю.) Заходите, заходите дорогие! Но господ у нас нет! Все у нас товарищи! 

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Но, мама, в международных отношениях так принято говорить…

ДЖАБРИЛЬ Нет, нет! Почтенный женщин прав! Всех вокруг товарищ. Моя отец тоже товарищща, мама товарищща - коммунистический семья! Как вы! Нет Америка! Нет!

БЕРТА НАТАНОВНА (Горячо пожимает Джабрилю руку.) Правильно! У нас не Америка. У нас Союз Советских Социалистических республик. Садитесь за наш русский хлебосольный стол, товарищ…

ИРИНА Джабриль!

БЕРТА НАТАНОВНА Да, товарищ Джабраил! Милости прошу! 

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Да, да проходите! Ирочка, помоги нам с Андрюшей стол раздвинуть, пожалуйста. Ты же у нас своя совсем, я тебя и прошу…

ИРИНА Да, да, конечно! Где тянуть?

НИКИТА Если не возражаете, лучше я помогу! Ты, Ира садись, как дама, можно сказать...

АНДРЕЙ. Вы оба с того края, я - с этого. (Тянут.) Мам! Не надо, мы сами!
РАИСА ЛЕОНИДОВНА Спасибо, мои хорошие!

БЕРТА НАТАНОВНА (Тащит из комнаты стулья.) Товарища Джабрина в красный угол, во главу стола! Такой наш русский обычай!

АНДРЕЙ Бабушка, успокойся! И зовут его Джа-бриль!

БЕРТА НАТАНОВНА А ты так с бабушкой при иностранном госте-то не говори! А не то подумают, что у нас повсюду так к старикам относятся, как вы с матерью! (Роняет стул.) Мог бы и помочь бабушке. Мне не двадцать лет, чтобы стулья таскать!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА  Да, зачем ты их вообще потащила, мама. Ребятки бы стол раздвинули и сами…

БЕРТА НАТАНОВНА  (Негодуя.) Ну, дочка, всё тебе не так!..

ДЖАБРИЛЬ (Садясь на предложенное место.) А я уже вообще сидель!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Ну, вот и прекрасно! Ирочка, Никита садитесь быстрее. Андрюша, вынимай тарелки, приборы. А мы с Бертой Натановной ставим пирог и разливаем борщ. Все будут первое?

БЕРТА НАТАНОВНА Борщ, товарищ Джамбул, наше народное блюдо. Все советские люди очень хорошо питаются и никогда не стоят в очередях за бесплатным супом, как там у Вас за границей!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА  Мама!

ДЖАБРИЛЬ Спасибо добрый почтенный женщина. Мой мама здесь тоже вообще училь варить Борстч. Папа раньше много в Советский Союз бываль и вообще любиль русски кушать.

БЕРТА НАТАНОВНА Пусть нам товарищ Джамал расскажет, какая у них там за границей жизнь. Он-то сам, из какой страны?

ДЖАБРИЛЬ Я, уважаемый почтенный женщин…

БЕРТА НАТАНОВНА (Перебивает.) А я вот всё равно знаю, что у нас в Советском Союзе лучше всего! Вот Вы, к примеру, мороженное наше уже кушали!?

ДЖАБРИЛЬ Я, ува…

БЕРТА НАТАНОВНА А я всё равно знаю, что у вас в загранице такого мороженного делать не умеют!

АНДРЕЙ (Смеётся.) А с каких это пор ты, бабушка, мороженное полюбила!?

БЕРТА НАТАНОВНА А я только наше московское мороженное и люблю! Оно лучшее в мире!

АНДРЕЙ А ты какое-нибудь ещё пробовала!?

БЕРТА НАТАНОВНА А зачем нам другое пробовать, если наше всё равно самое лучшее!? Вот, в морозильнике целых два брикета лежат. После обеда будем его кушать.

НИКИТА Ой, как здорово!

БЕРТА НАТАНОВНА А у вас, товарищ Джамбек, пенсионеры могут себе мороженное позволять кушать!?

ДЖАБРИЛЬ Я, уважаемый…

БЕРТА НАТАНОВНА А у меня пенсия - сто тридцать два рубля! Раньше сто двадцать была, а потом таким, как я ветеранам, на двенадцать рублей повысили! Партия о нас заботится, о стариках! А мороженное, если пломбир, девятнадцать копеек стоит, а брикет вон сорок восемь копеек. Видите! А у вас же, небось, за всё надо долларами платить? А откуда у пенсионеров доллары?

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Давайте обедать, дорогие, а потом уже расспросим Джабриля обо всём, обо всём. И не будем его перебивать, а он нам расскажет и про его страну, и про родителей. Хорошо, Джабриль?

ДЖАБРИЛЬ Хорошо, хорошо, уважаемый мама мой друг Андрей!  Много спасибо! Я только вообще не всё поняль, что говорил уважаемый почтенный женщин. Он быстро очень говориль, как вообще наша учительниц по история, Клавдя Иванна. Я вообще ещё слабый язык понималь.      

АНДРЕЙ Нормальный у тебя язык, Джабриль! Мы сами иногда бабушку не очень понимаем. (Заканчивает раскладывать ножи, ложки и вилки.) Вот, всё и накрыто. Ставлю хлеб, бокалы, и готово.

БЕРТА НАТАНОВНА (Бурчит.) Бабушка всегда правду говорит - вот её и не понять!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА (Разливает борщ по тарелкам.) Бокалы? Мы что вино будем пить!?

БЕРТА НАТАНОВНА Нет, нет! Вы это - что? Дети - вино!?

АНДРЕЙ Какие дети, бабушка!? Нам всем уже по шестнадцать лет исполнилось!

БЕРТА НАТАНОВНА А хоть бы и по тридцать два! Товарищ Джабраис подумает, что все советские люди - пьяницы, и, как за стол, так - водка!

АНДРЕЙ Какая водка, бабушка! Это красное сухое вино «Каберне»! Родителям Никиты его друзья прямо из Абрау-Дюрсо прислали. (Достаёт бутылку из портфеля.) Его во всём мире к обеду пьют, во Франции даже дети…

БЕРТА НАТАНОВНА А Франция нам не указ! Мы, советские люди, всегда своим умом жили!

ИРИНА Это же только за встречу!  На всех международных приёмах положено! Этикет!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Ну, раз этикет, нам, мама, придётся согласиться. Но только по чуть-чуть! Вам ещё уроки делать.

ДЖАБРИЛЬ Нам вообще наша обычая   нельзя вино пить. Только молоко, вообще, водичка, фруктовый всякий можно. Вино вообще нельзя. 

БЕРТА НАТАНОВНА Ой, как хорошо! Мы тоже всегда - ни-ни!..

ДЖАБРИЛЬ У нас это раньше по мусульманской религии нельзя, а мы коммунистический семья просто вообще традиций соблюдаль.

БЕРТА НАТАНОВНА Правильно, товарищ Джабраул. Это на западе пьянствуют, чтобы веселиться, а нам, советским людям, и без вина хорошо! И религия нам никакая не нужна!

ДЖАБРИЛЬ  Но сегодня такой день, я ваших гостя. Для дружба чуть-чуть вообще можно! (Протягивает свой бокал Никите.  Тот открывает бутылку и разливает вино по бокалам.)

БЕРТА НАТАНОВНА Вот и замечательно, товарищ Джабралин! Только Вы запомните, что Советские люди пьют вино только чуть-чуть по большим праздникам. А такой дорогой иностранный гость для нас праздник!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Ну, что ж! Ребятки, мама! Давайте выпьем за нашего гостя Джабриля, чтобы ему тут было хорошо, чтобы он чаще бывал в этом доме и за его родителей, чтобы им всё удавалось, что они хотят!  

ДЖАБРИЛЬ  Спасибо мама мой друг Андрей! Спасибо почтенный женщин - мама ма-мы мой друг Андрей! Спасибо вообще мой друг Андрей и мой друг Ирина (с особым рвением пожимает руку Ирине), и мой друг Никита! (Все пьют вино и продолжают обедать.)

БЕРТА НАТАНОВНА (Шёпотом Раисе Леонидовне.) Как говорит! Какое воспитание! И смотри, как он кушает! Где он ещё такого борща поест!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА (Шёпотом матери.) Нехорошо шептаться за столом, мама!

БЕРТА НАТАНОВНА (Шёпотом.) Ты мне, что - на людях замечания будешь делать!?

ДЖАБРИЛЬ  Можно мне тоста говориль?

АНДРЕЙ Мы все тебя слушаем, Джабриль. Никита, наливай всем. И Ирке тоже. У неё пусто.

РАИСА ЛЕОНИДОВНА И БЕРТА НАТАНОВНА (Хором.) Чуть-чуть, чуть-чуть!

ДЖАБРИЛЬ (Встаёт.) Я здесь у вас вообще не просто гостя! Я здесь часть мой братский Палестинский народ. Я хочу сказать ещё много благодарность вообще в ваше лицо в весь советский народ. Он поддержаль наша арабский борьба. Ваших замечаль-тель-ных народ, и я хочу, чтоб вы зналь, что наша арабский наций и вообще Палестинский народ с вашими народ хотель дружить!

БЕРТА НАТАНОВНА Да, да! Все народы братья!

ДЖАБРИЛЬ Да, но не совсем вообще! Есть только  одна народ не братьтя! Вы не зналь вообще! Мы зналь!  Это не братьтя, никого не братьтя! Это - собаки вообще! Их нужно уничтожаль всех вообще, как собака!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА О, Господи! Кто ж они такие ужасные? Что за народ такой?

ДЖАБРИЛЬ Вы их не зналь вообще! Мой папа их уничтожаль, я после учиться тоже буду вообще их чистиль с земля! Это - Евреи!

                                    Немая Сцена.     

                         Действие второе.

     Та же самая кухня, что и в первом действии. За столом сидят Андрей и Никита. На столе бутылка вина, бокалы и закуска. Телефонный звонок. Андрей берёт трубку.

АНДРЕЙ (В трубку.) Алло! Алло! (Кладёт трубку на рычаг.) И так каждые полчаса!

НИКИТА Молчат!

АНДРЕЙ Угу. Может КГБ?

НИКИТА (Пожимает плечами.) Может. Но, зачем?

АНДРЕЙ Оказывают психологическое давление?..

НИКИТА На кого? На тебя?

АНДРЕЙ А, ну их в жопу! Наливай… (Выпивают.)

НИКИТА Андрюх! А когда придёт Ирка?

АНДРЕЙ Она не придёт, Никитич.

НИКИТА  Почему?

АНДРЕЙ  Родители запретили.

НИКИТА  Почему?

АНДРЕЙ Почему, почему!? Отец у неё - большая «шишка» в  нефтяном ведомстве. Когда-то был директором в институте, где мой папа работал. Он запретил Ирке даже разговаривать со мной. У них наверху там строго! Вот, смотри, записку передала через Катьку. (Вынимает из кармана бумажку.) Читать не буду тебе, конечно, но смысл такой, что, дескать, прости, не имею права отца подставлять… Не забывай, короче, но прощай!..

НИКИТА Печально… (Пауза.) А мама твоя как? 

АНДРЕЙ Хреново мама… Инфаркт есть инфаркт! Хоть и микро! Но, вроде, оправляется. Бабушка всё время возле неё сидит… Хотя, честно говоря, я думаю, что если бы бабушка из больницы бы почаще домой заходила, то мама бы быстрей оправилась!

НИКИТА Ты думаешь?

АНДРЕЙ  Никитич! Ты мою бабулю видел!? Она у меня ещё тот фрукт!

НИКИТА Да ну! Старушка как старушка!

АНДРЕЙ  Если бы могла помолчать  хоть десять минут! Но это несбыточная мечта!

НИКИТА К сожалению сбыточная, Андрюх. Моя вот бабушка, мамина мама, уж пять лет как навеки замолчала, а я тоже от её речей офигевал… А сейчас, кажется, слушал бы и слушал, лишь бы говорила!

АНДРЕЙ Понимаю… А у меня дед был молчаливый, спокойный такой… Даже бабушка его не раздражала. Десять лет его уже нет.

НИКИТА Грустно, Андрюх.

АНДРЕЙ А твои родители не возражают, что ты здесь.

НИКИТА Да у нас и вопрос так не ставился. Они, наоборот, говорят, узнай, может Андрею помощь какая нужна, особенно по части мамы… Я ведь тебя спрашивал.  Они же у меня врачи, на скорой оба работают. 

АНДРЕЙ Не беспокойся Никитич, спасибо. Я отцу сразу в Питер прозвонился, он моментально нашёл кого надо, всё устроили. Даже палата  двухместная. И находиться у неё можно, сколько надо, хоть всю ночь сиди.  Спасибо предкам передай, пока всё нормально.

НИКИТА За это не благодарят! А что, отец у тебя в Ленинграде живёт?

АНДРЕЙ Да. Но родился он в Москве. «Керосинку» здесь закончил, Автоматизированные Системы, программист, короче. И с матерью там познакомился. А потом в НИИ нефтяном работал. Даже в экспедиции на разведку нефти ездил. Благодаря этому, и в кооператив этот вступили нефте-газовый, съехали из коммуналки. У него здесь пол Москвы знакомых. А сейчас у папы идея-фикс – он занимается альтернативными источниками энергии, Солнце, ветер и всё такое…

НИКИТА Интересно…  

АНДРЕЙ А в школе что творится? Всё тихо?

НИКИТА  Да ты чего!? Не знаешь ничего!?

АНДРЕЙ Чего я не знаю?

НИКИТА Ну, что Полину с классного руководства сняли, с партвыговором.

АНДРЕЙ За что?

НИКИТА За то! За грубые ошибки в воспитательной работе.

АНДРЕЙ И кого она ошибочно воспитывала!?

НИКИТА Тебя, разумеется!

АНДРЕЙ Да, это ж ва-аще!

НИКИТА Ну! Вот, и я о том!

АНДРЕЙ  Придурки! 

НИКИТА Да… (Пауза.) Слушай, Андрюх! А расскажи, если можешь, конечно, а у Вас всё как было?

АНДРЕЙ Как в дурдоме! На следующий день вызывают мать в партком на работе. Там плюс к своим мудакам ещё какой-то сидит хрен в штатском. И сходу ей и говорят, что заработали Вы, Раиса Леонидовна себе по-хорошему не на одну статью.

НИКИТА На какую статью?

АНДРЕЙ Понятное дело, уголовного, имеется в виду, кодекса.

НИКИТА  Не понял…

АНДРЕЙ И, давай пальцы загибать. Первое, это вовлечение несовершеннолетних в пьянство.

НИКИТА Это из-за той бутылки, что я из дому припёр? Андрюх, прости, я…

АНДРЕЙ Да ты чего, Никитич, сдурел! Оправдываться ещё будешь! Каберне, кстати, классное было! Продолжаю. Второе, говорят, Вы разжигали национальную вражду, выгнали на улицу ребёнка на основании его арабской национальности.

НИКИТА Так его же никто не выгонял, он сам убежал, как ошпаренный, когда твоя мать сказала, кто вы. Он с тех пор даже в школе ни разу не появился. Говорят, его отец в восемьдесят первую школу переводит. Отец-то Джабрилев, наверное, всюду и настучал, сволочь!

АНДРЕЙ  Да, хрен с ним! С ними обоими! Я уж закончу. И, наконец,  третье, матери говорят, Вы иностранца в квартиру пригласили без согласования с первым отделом и про-т-чими компетентными организациями. Поэтому мы Вас, гражданочка Трумпель, увольняем по соответствующей статье и настоятельно предлагаем покинуть нашу страну. А вот Вам, Раиса Леонидовна, кстати, и вызов в чуждое  нам сионистское государство, он как раз ко времени поспел. Прихватывайте ближайших своих родственников и отправляйтесь на постоянное место жительства к себе подобным. Вот, собственно, и всё! Аллес! Времени нам дали семьдесят два часа, но, правда, сейчас из-за маминого инфаркта продлили. Гражданства у нас с мамой и бабушкой уже нет,  комсомольский билет мне велели в райком сдать. Вот уж я поплачу! Сегодня отец обещался приехать!

НИКИТА А они у тебя давно развелись?

АНДРЕЙ Нет, не очень. Через два года после смерти деда. Восемь лет назад, я в школу только пошёл.

НИКИТА А чего?

АНДРЕЙ Это их дело, прости. Но я, честно говоря, думаю, что он слегка одурел от бабули,  мы же все вместе жили. Пока дед был жив, она как-то на деда замыкалась, а потом начался полный привет, как сейчас. Она отца учила, как программировать на ЭВМ, как с коллегами разговаривать, как диссертацию писать. А мама… что мама… В общем развелись, и он в Питер уехал к своим старикам. Я часто там бываю, летом мы вместе в походы ходим, на байдарках… и всё такое, но здесь он не появляется. Она, бабуля то есть, его диссидентом называет. Кричит,  не даёт ему с матерью и со мной быть наедине ни минуты.

НИКИТА А как же она реагирует, когда ты к нему ездишь?

АНДРЕЙ Это мы с матерью скрываем, чтобы в доме было тихо. Я как бы в лагеря езжу, на турбазы молодёжные и всё такое.

НИКИТА А он тоже один? Не женился?

АНДРЕЙ Он мать любит.

НИКИТА А она его?

АНДРЕЙ Не спрашивал…

НИКИТА Круто у вас, Андрюх!

АНДРЕЙ И не говори, Никитич! (Пауза.) А в классе чего говорят?

НИКИТА Тебе лучше не знать, честно говоря. Мне, когда я рассказываю, как всё было на самом деле, никто не верит.

АНДРЕЙ Понятно…

НИКИТА А вещи вы как отправлять будете?

АНДРЕЙ  А - никак!

НИКИТА Не понял. Вам же всё это нужно. В Израиле же этом тоже на кроватях спят, в креслах сидят, из тарелок едят, книжки читают. Твоя мать, ты же говорил, в очереди на эту кухню два года стояла. Что, и там тоже опять в очереди стоять?

АНДРЕЙ Знаешь, у нас нет вариантов. Мы не успеваем ничего отправить, и в Голландском посольстве, где визу получали, нам порекомендовали ничего не брать. Так что, скажи родителям, чтобы кухню нашу забрали и стенку из большой комнаты, если хотят.

НИКИТА Вы чего! Если сами не берёте, то родственникам оставьте. Ты ж говорил, у твоей матери два двоюродных брата есть.

АНДРЕЙ Родственникам я ничего оставлять не хочу. Да, они и исчезли все, словно испарились. Как Ирка Дребеденникова абсолютно. Я-то думал, что она ко мне как-то… Ну, ладно! Я знаю, кстати, что её отец уже на нашу квартиру заявление подал. Они же с нами в соседнем подъезде живут. Кооператив-то один. Так, что, наверное, им и достанется. Они давно на улучшение стоят. (Пауза.) И я хочу, чтобы мои книги у тебя остались. (Пытается сдержать слёзы.) Я с собой только самые любимые беру: Даррела «Моя семья и другие звери», Пушкина трёхтомник и  кассеты Высоцкого.

НИКИТА Да, ты чего, Андрюх, ты так говоришь, будто не уезжать, а помирать собрался!

АНДРЕЙ Помирать, не помирать, Никитич, а какое-то сходство есть. Израиль не Америка. Оттуда хоть кто-то приезжает, рейсы туда есть. А Израиль дальше, чем  другая планета, оттуда никто ещё не возвращался, как говорится.

НИКИТА Андрюх! А, может, вам в Израиль и не ехать вовсе. Ну его, Андрюх! Вы там, на пересадке скажете, что не хотите в Тель-Авив, а хотите в Америку. Будешь где-нибудь в Нью-Йорке жить или в Вашингтоне. Страшно, конечно, но там хоть наше посольство есть…

АНДРЕЙ Нет, Никитич! Я точно решил, что поеду именно в Израиль. Я всю жизнь думал, что я - русский, фамилия у меня по отцу - Ершов, отчество - Иванович. Говорю, вроде, тоже по-русски. Но, оказывается, я – еврей! И меня за это даже хотят с лица земли стереть!

Не дамся! Поеду к себе подобным, язык свой, еврейский выучу, в армию ихнюю,  нашу то есть, служить пойду. Не дамся, блин!

НИКИТА Здорово, смотрю, тебя разобрало, Андрюх!

АНДРЕЙ А тебя бы, Никитич, не разобрало бы? За один день весь мир перевернулся!

НИКИТА Да я, Андрюх, вообще бы с ума сошёл! Слетел бы с катушек! 

АНДРЕЙ  Да... Но по поводу мебели ты родителям скажи. Я с матерью договорился. Она тоже знает, что вы только этим летом с северов вернулись, не обустроились ещё.

НИКИТА Они так не возьмут, они должны будут заплатить. Деньги-то у нас есть. Они у меня на севере хорошо зарабатывали.

АНДРЕЙ А на кой нам теперь эти деньги!? С собой их не возьмёшь и на валюту не поменяешь!

НИКИТА Значит, на книжку положат. Пусть проценты капают. Вдруг ты когда-нибудь всё же вернёшься, а у тебя здесь хоть что-то есть!

АНДРЕЙ Это вы сами решайте, Никитич. То есть тебе спасибо, конечно, но у меня и у мамы сейчас головы совсем другим заняты. Только вы всё быстро вывозите, а то сразу после нашего отъезда эти... налетят...

                               Входная дверь открывается. Входят Раиса Леонидовна и Берта Натановна.

АНДРЕЙ (Выбегает в коридор.) Мама, Бабушка, вы это чего!?

НИКИТА Здравствуйте Раиса Леонидовна. Здравствуйте Берта Натановна.

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Здравствуй, сынок! Здравствуй Никита, дорогой!

БЕРТА НАТАНОВНА Здравствуйте, ребятки! Видели сумасшедшую!? Сбежала из больницы! С таким ужасным инфарктом!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Мама! Прекрати! У меня только микроинфаркт! Я отлично себя чувствую. Мне только хуже среди несчастных больных старух.

БЕРТА НАТАНОВНА С неё взяли расписку, что, если она умрёт, то они не отвечают. Вот так! А она - ухожу и всё! Сумасшедшая!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Андрюшенька! Сынок! Поставь чайку, пожалуйста. (Шёпотом.) И уберите вино, ради бога, если не хотите на эту тему с бабушкой часа два поговорить.

НИКИТА Извините, я пойду наверное. У вас тут много дел. Выздоравливайте Раиса Леонидовна! Если не дай бог чего, то помните, что у меня родители врачи на скорой. У Андрея телефоны все есть.

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Спасибо Никита! Спасибо дорогой! Я надеюсь, ничего уже такого не понадобится. Я уже почти совсем здорова!

НИКИТА И скажите, пожалуйста, когда мои могут по поводу мебели с Вами переговорить? А то...
РАИСА ЛЕОНИДОВНА Никитушка, милый! Это всё не ко мне. У меня вот, есть мужчина в доме. (Обнимает Андрея.) Он всё решает. А я буду вещи в чемодан укладывать. Я больше ничего сейчас не могу… Так вот, Никитушка! Спасибо тебе, дорогой!

НИКИТА Я пойду, до встречи, Раиса Леонидовна. До свидания, Берта Натановна. 

РАИСА ЛЕОНИДОВНА И БЕРТА НАТАНОВНА (хором) До свидания, Никита, до свидания.

АНДРЕЙ Пошли, я тебя провожу до дома.  По дороге договорим.

            Никита и Андрей уходят.
РАИСА ЛЕОНИДОВНА Вот видишь, мама, как всё получилось! Кто бы мог подумать!?

БЕРТА НАТАНОВНА А ведь я говорила!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Что ты говорила, мама!?

БЕРТА НАТАНОВНА Хорошо, не буду тебя волновать. Пусть они моей пенсией подавятся, сволочи! Только два года я эти сто тридцать два рубля получала!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Пошли выберем, что будем брать с собой.

           Уходят в комнаты. Через минуту раздаётся звонок в дверь. Раиса Леонидовна идёт открывать. 

РАИСА ЛЕОНИДОВНА (Про себя) Что-то забыли, наверное! (Громко) Открываю, сынок, открываю!

          Открывает дверь. На пороге Иван Аркадьевич.

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Боже мой, Иван!

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ  Здравствуй Раечка! Почему ты дома?

РАИСА ЛЕОНИДОВНА  Я уже в порядке! Спасибо, тебе! Входи скорее!

БЕРТА НАТАНОВНА (Просовывается в коридор) Ага! Вот уже и шакалы слетаются на нашу жилплощадь!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Мама!

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ Во-первых, здравствуйте, Берта Натановна! Во-вторых, шакалы, сколь мне известно, не летают, а потому и не слетаются. Слетаются, обычно, вороны или какие-нибудь стервятники!..

БЕРТА НАТАНОВНА Вот видишь, Рая, он опять ищет повода надо мной надсмехаться!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА  Мама!

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ  И, наконец, в третьих, я хотел бы получить разрешение поговорить с Раей с глазу на глаз.

БЕРТА НАТАНОВНА А у нас в семье нечего скрывать друг от друга!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Мама! (После паузы Ивану Аркадьевичу) Пошли на кухне посидим.

БЕРТА НАТАНОВНА Рая!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Ну, что, мама!?

БЕРТА НАТАНОВНА  Я здесь! Не бойся. Я рядом!

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ  О, господи!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА  Пошли, пошли, Иванушка! Я ставлю чайник.

        Раиса Леонидовна и Иван Аркадьевич садятся за стол на кухне. Берта Натановна скрывается в комнате, но пытается подслушивать. 

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ А где Андрюша?
РАИСА ЛЕОНИДОВНА  Он пошёл приятеля проводить. Недалеко. Минут через двадцать вернётся. Ты с ним на улице не столкнулся разве.

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ (Качает головой) Нет. Как ты себя чувствуешь, Раечка?

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Спасибо, Иванушка. Если б не ты, то не знаю, как бы я и...

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ Да, перестань ты, ёлки-палки!

БЕРТА НАТАНОВНА (Из комнаты)  В этом доме не ругаются!

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ (Встаёт и закрывает кухонную дверь) Раечка! Я приехал к тебе по очень важному делу. Я хочу на тебе жениться.

БЕРТА НАТАНОВНА (Громким шёпотом) Точно! За жилплощадью московской приехал!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Иванушка. Я понимаю тебя. Но, боюсь, ситуация такая, что эту квартиру никак не отвоевать. Я б конечно очень рада была бы, если бы именно ты в ней и остался, но…

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ Ты это чего!? Тоже рехнулась что ли? За кого ты меня держишь? Я тебе не дядя Миши Берлиоза из «Мастера и Маргариты», что из Киева за московской жилплощадью ехал.

РАИСА ЛЕОНИДОВНА  Не кипятись Иванушка! Я ничего такого не хотела сказать! Я…

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ Я еду с вами!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Иванушка! Ты что! Зачем себе жизнь ломать!?

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ У меня пока только один сын и только одна жена… была…

РАИСА ЛЕОНИДОВНА  Как же так, Иванушка? А родители твои как, Анна Сергеевна и Аркадий Степанович? Ты на кого их оставишь?

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ Ну, предки у меня молодцы. Всё понимают и меня целиком поддерживают. И сестра моя Татьяна в двух остановках метро от них живёт. Ничего. Разберёмся. Или туда их перетянем или здесь Советская Власть эта сраная накроется, я думаю.

БЕРТА НАТАНОВНА  (Из комнаты кричит) А тебе-то чего эта власть не угодила?

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Мама! Ты же врачу жалуешься, что у тебя уши не слышат ничего!

БЕРТА НАТАНОВНА Зато сердце моё материнское слышит, когда дочку  мою, как средство передвижения используют, чтоб лишь бы Родину свою бросить, словно им всем на Западе мёдом намазано! 

РАИСА ЛЕОНИДОВНА  Иванушка, родной! Ну, прости ты её! Такая у меня мама… Ты же всё знаешь…

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ  Я, Раечка, терпения на годы набрался, не волнуйся. Сейчас надо быстро всё оформлять. Я в ЗАГСе уже договорился. У меня там знакомая работает… Нас сразу распишут. Одевайся.

БЕРТА НАТАНОВНА  (Из комнаты) Договорился! Знакомая! Вся жизнь по блату!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Подожди Иванушка! Надо ж как-то подумать! Нельзя же так сразу!

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ Да, да! Конечно! Сыну нашему только шестнадцать исполнилось! Мы с тобой, можно сказать, едва знакомы!

БЕРТА НАТАНОВНА (Вопит из комнаты) Одумайся Раиса!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Пошли, пошли Иванушка!.. Пока ты… не одумался… пока не передумал…

                              Действие третье.

     Та же кухня два месяца спустя. Шкафчики, плита и холодильник новые. В квартире только что закончился ремонт. Ирина Дребеденникова сидит на угловом диванчике, курит и смотрит концерт Аллы Пугачёвой.  Ирина вздыхает и кладёт трубку на рычаг. Раздаётся звонок. Ирина подходит к двери.

ИРИНА (Испуганно тушит сигарету) Кто там?

ГОЛОС ДЖАБРИЛЯ Это я, Джабриль!

ИРИНА Джабриль?

ГОЛОС ДЖАБРИЛЯ Да, Джабриль! Я пришёл дружицца, вообще! Пропусти меня Ирина.

ИРИНА (Открывает дверь и впускает нежданного гостя) Ты так неожиданно!

ДЖАБРИЛЬ Я, вообще, туда звониль старый квартир! Но мне старичка отвечаль, что ты по новый квартир, другой подъезд, но нет телефон, что пока не переписаль со старый хозяин и только через неделю, вообще, будет звоницца. Я сказаль, кто я, и старичка поняль, твоя дедушка назвался и объясниль, где найти, а я и так всё поняль, вообще. 

ИРИНА Ну заходи, коли так. Присаживайся. Чай будем пить. Родители у меня на дачу во Внуково умотали. Там нам стёкла БОМЖи побили, забрались внутрь, изгадили всё. Предки ещё утром поехали порядок наводить, с милицией разбираться.  

ДЖАБРИЛЬ Я принёс к чаю конфетта. (Достаёт из полиэтиленового пакета красивую маленькую коробочку) Купиль его из валютный «Берёзка». Я, вообще, с пустой рука не любиль к жьенщин ходить. Мы очень щедрый народ арабский. Этот конфетта три Ю ЭС Долларс стоиль. На рубля чёрный рынка эта шоколятка пошти двадцать рубель, вообще. Но мне не жалько. Я дружицца тебе Ирина пришёль, вообще, дружицца.

ИРИНА Ну, ты себе прямо рекламу устроил! Дорогой! Щедрый!  Панегирик какой-то!

ДЖАБРИЛЬ (Хватает её за руку) Зачем так обижаль палестинский друг!? Я не нигерик гразный, я – араб палестинский! Я, правда, конфетта на валюта покупаль! 

ИРИНА (Вырывает руку) У моего отца тоже чеков этих полно. Он постоянно в загранки ездит. Мы даже машину на эти чеки внешторговские покупали, «Жигули» седьмую модель, клёвую! Она спереди, как «Мерседес»  почти… (Лезет в шкафчик) И конфеты у нас тоже из министерского заказа. Вот – угощайся! Мы, русские, тоже не жмоты!

ДЖАБРИЛЬ (После паузы.) Никогда не думаль вообще, что в этот квартир опять приду. 

ИРИНА Да, мерзенько тогда получилось!

ДЖАБРИЛЬ Что получилось? Не поняль.

ИРИНА Гадко вышло всё. Тебя в гости позвали, а ты так… Анрюха парень-то хороший! Жаль, что на письмо моё не ответил. На всех обиделся, наверное. И на меня заодно. Чёрт побери! Столько раз набирала его сама по телефону, но не смогла заговорить. Дура!

ДЖАБРИЛЬ У тебя с ним быль?

ИРИНА Что - быль?

ДЖАБРИЛЬ Ну, это, вообще, – быль!?

ИРИНА Пошёл в жопу!

ДЖАБРИЛЬ Куда ходиль? 

ИРИНА (Ищет в пачке новую сигарету. Шепчет.) И, ведь, выгнать тебя, козла, опять греха не оберёшься. 

ДЖАБРИЛЬ (Плаксиво) Ты что говориль? Я не поняль, я русский язык ещё не очень зналь…

ИРИНА Получай свой чай, ешь свои конфеты! У тебя сигареты есть?

ДЖАБРИЛЬ (Радостно.) О, да, да! Я специально хотель тебя угощаль, вообще! Это особенный сигарета! (Достаёт пачку.) Очень особенный!

ИРИНА Это что – из наркотика что ли?

ДЖАБРИЛЬ Какая наркотика! Это табакко, арабский табакко и травка, вообще, чуть, чуть!

ИРИНА Какая ещё травка?

ДЖАБРИЛЬ Не бойся, вообще! Это хороший травка для весёлый настоений музык слушаль!

ИРИНА Это – марихуана?

ДЖАБРИЛЬ Да ты не бойся. (Пытается опять ухватить её за руку.) Один раз покуриль не привыкаешь. Сегодня захотель - покуриль – завтра не хотель - не куриль, вообще! Надо пробоваль всё! Будем Пугачёв слушаль – сигарета куриль, пиль чай с шакалятка. 


ИРИНА Ладно, давай сюда. Попробую. Двум смертям не бывать, а одной не миновать! (Закуривает.) Тьфу! Вонючка!

ДЖАБРИЛЬ А ведь твой семья этот квартир из-за меня получиль!

ИРИНА (Поперхнувшись дымом.) Кончай пи… врать!  Мой отец купил её по очереди, он за неё кооперативу выложил девять тысяч рублей!  

ДЖАБРИЛЬ Что такой девять тыщ рублей, вообще! Полтора тыщ Ю ЭС Долларс – в Европе две недели зарплат, каждый бы купиль! Если бы не друг Джабриль, не быль бы этой квартир!

ИРИНА Ну, ты просто!.. Жлоб… (Смеётся) Что ты мне всё-таки курить дал?.. Странное такое…

ДЖАБРИЛЬ (Придвигается к ней.) Ты такой красивый девушка! Мне нравится русский женщин! Я хочу, чтоб ты училь меня русски языка. Мне старшая братта говориль – один русский женщин лучше двух учитель…

ИРИНА (Хохочет.) Старший брат! А ты ещё маленький, малюсенький, у тю-тю!

ДЖАБРИЛЬ Я тоже уже мущин, настоящий мущин!

ИРИНА (Заливается истерическим смехом.) Мущин!? Ты – мущин! А Андрюха был муж-чи-на! Из-за тебя, козла, у меня с ним всё!   Слышишь, ты – шакалятка!

ДЖАБРИЛЬ Ты мне скажи – у тебя с ним быль? (Трясёт её за плечи. Ирина смеётся.) Быль!?

ИРИНА Отстань! Быль - не быль! (Ещё и ещё затягивается. Трясётся от смеха.) Он у нас, видишь ты, - мущин! А ну, посмотрим какой ты у нас мущин! (Обнимает Джабриля, опять глубоко затягивается и валится на диван.) Где тут у нас мущин!… (Хохочет.) Что это тут у нас такое!? Это - мущин? Или это - шакалятка!?

ДЖАБРИЛЬ Я не хотель, что б ты ни с кем быль! Арабский мушчин самый - лутчий мушчин! Палестинский самый сильный,  вообще… 

   Входная дверь открывается и входят Дребеденниковы-старшие.

ДРЕБЕДЕННИКОВ (Жене.) Слушай, здесь что-то творится. Чувствуешь вонь? 

ДРЕБЕДЕННИКОВА Словно жгут траву какую-то. (Громко.) Ира! Ирина, ты здесь!

  Джабриль в спущенных до колен штанах выбегает в коридор.

ДРЕБЕДЕННИКОВ Это – что?

ДРЕБЕДЕННИКОВА Пакость какая! Боже мой!

ДЖАБРИЛЬ Я гостя просто приходиль! Дружицца! А она мне!.. (Бежит к двери.) Она мне… Своротить хотель!

ИРИНА (Хохоча.) Что тебе воротить!? Шоколятка недоделанная! (Переходит в истерику.) Мама! Папа! Помогите мне! Мне дурно! Гоните эту тварь!

 Дребеденниковы бросаются к дочери. По дороге Дребеденников-старший пытается ухватить за шиворот Джабриля, но тот выворачивается и выбегает на лестничную клетку.

ИРИНА Мама! Папа! (Рыдая, бросается в объятия к родителям.)

                  Действие четвёртое.

  Всё та же кухня. За столом сидит, обхватив голову, Дребеденникова. Её супруг ходит из угла в угол. 

ДРЕБЕДЕННИКОВ Ничего, ничего не понимаю! (Пауза.) Ты, что меня не слышишь!? (Пауза.) Ты не поняла, КТО  предложил мне встретиться с этим… отцом этого…

ДРЕБЕДЕННИКОВА Этот ублюдок изнасиловал нашу дочь!

ДРЕБЕДЕННИКОВ Но ведь она сама тоже виновата!

ДРЕБЕДЕННИКОВА  Что!?

ДРЕБЕДЕННИКОВ  Вера, ты же сама понимаешь!

ДРЕБЕДЕННИКОВА Что сама понимаешь!? Что я должна понимать, скажи мне на милость!

ДРЕБЕДЕННИКОВ Ирина, девочка наша, понимаешь, сама должна была тоже… 

ДРЕБЕДЕННИКОВА Ах, ты - ничтожество!

ДРЕБЕДЕННИКОВ Ты – это мне!? (Воздевает к потолку сжатые в кулаки руки.)

ДРЕБЕДЕННИКОВА  Тебе, тебе! Кому же ещё!? Да ты убить эту мразь должен был! А ты даже заявления жалкого не подал! Ещё общаться с этой обезьяной в клетчатой тряпке собрался! 

ДРЕБЕДЕННИКОВ Как ты смеешь так говорить!? Он лидер радикального крыла Палестинской компартии! Он друг Арафата! Понимаешь!? Его в Кремле принимают!

ДРЕБЕДЕННИКОВА  В Кремле кого только не принимают! Даже тебя пару раз звали! Ничтожество!

ДРЕБЕДЕННИКОВ Я – начальник управления в Миннефтегазе! Ты понимаешь, вообще, на кого ты орёшь!

ДРЕБЕДЕННИКОВА На ничтожество! На дурака и лизоблюда! Докуда тебя мой отец покойный дотолкал по службе, пока жив был, там ты и застрял! Ничтожество! 

ДРЕБЕДЕННИКОВ Да я, понимаешь, и без отца твоего!..

ДРЕБЕДЕННИКОВА Да папа, если б со мной такое случилось, да он кого угодно на части порвал бы! У него на Лубянке…

ДРЕБЕДЕННИКОВ  Да!? А когда твою тётку Берия на дачу утащил! Где твой папаша был!? А!? Обосрался твой папаша, понимаешь!? Обосрался!

ДРЕБЕДЕННИКОВА (Несколько смиряя пыл.) Где ты с ним встречаешься?

ДРЕБЕДЕННИКОВ Он сюда придёт.

ДРЕБЕДЕННИКОВА Сюда!?

ДРЕБЕДЕННИКОВ Да!

ДРЕБЕДЕННИКОВА В этот дом!?  Пока дочь твоя в психушке в себя приходит!?   

ДРЕБЕДЕННИКОВ Ну, не в психушке, а в санатории!.. Ну, что я мог сделать!? Меня, понимаешь, вызвали туда (Энергично тычет указательным пальцем вверх.) и сказали, что мне позвонит его секретарь…

ДРЕБЕДЕННИКОВА  Секретарь!? Он ещё по такому поводу связывался через секретаря!?

ДРЕБЕДЕННИКОВ Но это же, понимаешь, протокол! Сюда он сам придёт… наверное…

ДРЕБЕДЕННИКОВА Вот радости-то полные штаны! А ты часом не гордишься, что его сын Ирку тоже лично изнасиловал, а не посредством гувернёра какого-нибудь, или чего им там положено по протоколу!? 

ДРЕБЕДЕННИКОВ Как ты можешь, Вера!?

ДРЕБЕДЕННИКОВА Я как могу! Да я по-всякому могу! А ты можешь только жопу лизать!

ДРЕБЕДЕННИКОВ Что, я не понял!?

ДРЕБЕДЕННИКОВА Да всё ты понял! Я  перед этим, наверное, не  права была – ты, может, ещё расти будешь! Ты для нашего государства – самое оно! Оно со дня основания ищет, каким бы ворам и насильникам от Кореи до Кубы жопу  полизать, и готово платить за это удовольствие золотом! И ты, прямо, как специально для этого лизания выведенный гомункул!

ДРЕБЕДЕННИКОВ (Хватает жену за горло.) Кто я!? Гому- кто я!?

ДРЕБЕДЕННИКОВА (Хрипит и пытается разжать руки мужа.)  Отпусти мерзавец! (Борьба. Дребеденникова приподнимается из-за стола, опускает руки, переходит на  шёпот.) В партком напишу!

ДРЕБЕДЕННИКОВ  (Испуганно отскакивает от жены.) Я... это... понимаешь… прости! Но ты тоже про государство такое говорила… понимаешь… не то! Если бы я потом объяснил…

ДРЕБЕДЕННИКОВА  Урод! А мама, покойница, мне сразу всё про тебя сказала, как увидела! Эх! Дура - я, дура!

    Раздаётся звонок в дверь. На ходу поправляя одежду, Дребеденников бежит открывать дверь.  На пороге появляется Тауфик Магриби. Он входит, оставив охранника за дверью.

ТАУФИК (Протягивает руку Дребеденникову.) Я – доктор Магриби, отец… папа Джабриля.

ДРЕБЕДЕННИКОВ (Нерешительно отвечает на рукопожатие.) Дребеденников Игорь Петрович.

ТАУФИК  Да, да. Вы отец девочки. (Направляется к Дребеденниковой. Протягивает и ей руку.) А Вы – мать!

ДРЕБЕДЕННИКОВА (К ужасу мужа не замечает протянутой руки гостя и обращается исключительно к супругу.) Я пошла к себе, у меня дела. (Уходит в комнаты.)

ТАУФИК (Задумчиво.) Хорошо. (Дребеденников страшно пугается.) Молодец! Настоящая арабская женщина тоже никогда не подаёт руку никому, кроме своего мужа. (Улыбаясь, обращается к хозяину дома.) Нам надо с Вами хорошо и серьёзно поговорить дорогой Игорь Петрович, товарищ Дребеденников.  

ДРЕБЕДЕННИКОВ Да, да, да! Конечно! Понимаю.

ТАУФИК А, когда двое мужчин разговаривают, женщина может заниматься своими делами.

ДРЕБЕДЕННИКОВ Да, да! Пусть. Мы сами.

ТАУФИК Пройдёмте на кухню. Ведь у вас в России кухня - это центр цивилизации. (Не дожидаясь ответа, проходит на кухню. Достаёт бутылку французского коньяка.) Мы, арабы, решаем все вопросы с кофе. Но здесь, в России, мы чтим ваши обычаи.

ДРЕБЕДЕННИКОВ (Следует за гостем.) Что Вы! Не надо ничего! У нас в доме, понимаете, не принято это...

ТАУФИК (Не обращает на слова Дребеденникова никакого внимания.) Когда между двумя арабами есть конфликт, и один из них хочет первым пойти навстречу, он наливает другому чашечку кофе, совсем маленькую чашечку. И, если тот, другой взял чашечку и попил чуть-чуть, то значит всё хорошо, можно договариваться. А, если не взял, не стал кофе пить, то плохо  дело! (Решительно ставит бутылку на стол.)

ДРЕБЕДЕННИКОВ (Срывающимся голосом.) Давайте всё-таки говорить доктор Магриби! Обсудим всё!

ТАУФИК (Без приглашения садится в кресло и царственно указывает хозяину дома на стул.) Садитесь. Что Вы стоите Игорь Петрович?

ДРЕБЕДЕННИКОВ (Нервно присаживается на краешек стула.) Да, спасибо. Я просто хотел сказать, что некрасивая, очень скверная история у нас получилась, понимаете, доктор Магриби! Вот, что я хотел сказать.

ТАУФИК (Разводит руками.) И я так думаю, что некрасивая, Игорь Петрович.

ДРЕБЕДЕННИКОВ Дочка у нас, Ирочка, в боль… в специальном лечебном учреждении. Шок у  неё! Нервный стресс! Понимаете!? (Собеседник сочувственно кивает.) Ваш сын, Джабрил…

ТАУФИК Джа-бриль его зовут!

ДРЕБЕДЕННИКОВ Да, да, простите. Так вот, ваш сын, Джабриль, понимаете, по нашим советским законам совершил преступление… (Пауза.) Понимаете - серьёзное преступление! 

(Пауза.) И я, как отец своей дочери, как гражданин Советского государства, в конце концов, я  просто обязан дать ход этому делу. Мы с Ириной уже написали заявление, понимаете, но перед тем как его подать, учитывая тоже и Ваше положение, я обратился к нашим товарищам… ну, сами понимаете… И мне сказали, чтобы я, понимаете, с Вами встретился. (Пауза.) Так что вот я, конечно,  согласился с товарищами и прямо тут Вам  говорю, что при всём моём лично к Вам уважении, мы должны подать заявление в отношении того, что сделал Ваш сын Джабриль. (Пауза.) Вы меня понимаете?

ТАУФИК Я вообще по-русски очень хорошо понимаю.

ДРЕБЕДЕННИКОВ  Да, да! И прекрасно говорите!

ТАУФИК Спасибо. А по поводу заявления Вашего давайте подумаем вместе, дорогой Игорь Петрович. Позвольте спросить, Вы присутствовали при всём этом происшествии?

ДРЕБЕДЕННИКОВ  Нет, что Вы! Когда мы с женой, с моей супругой приехали с дачи…

ТАУФИК (Жестом останавливает собеседника.) Я тоже не был тут тогда. (Пауза.) Но я могу восстановить, как это называют профессиональные работники. (Пауза.) А было так. Моего сына, пригласила к себе в гости Ваша дочь, Ирина, как раз, когда родителей, то есть Вас с уважаемой супругой,  не было дома. Специально!
ДРЕБЕДЕННИКОВ  Но, позвольте!..

ТАУФИК (Опять жестом останавливает Дребеденникова.) Мой сын Джабриль очень красивый и интересный мальчик. К тому же он иностранец. Вашу дочь можно понять. Но после она предложила ему покурить сигареты с наркотиком, что уже совсем недопустимо.

ДРЕБЕДЕННИКОВ (Подскакивает со своего стула.) Да, как Вы  можете!.. Да, такое, понимаете!..

ТАУФИК (Вновь останавливает его.) Ничто не оправдывает моего сына, что он поддался уговорам и курил эту гадость, конапельную траву… Так, по-моему называется.

ДРЕБЕДЕННИКОВ Да, у нас дома никогда, никто не притрагивался! Понимаете!? 

ТАУФИК Но ведь и о том, что Ваша дочь курит Вы тоже не знали? Не так ли, Игорь Петрович?

ДРЕБЕДЕННИКОВ Да, это плохо очень, но это же просто сигареты, «Ява» там всякая, «Космос», «Пэлл Мэлл» я привозил, а тут…

ТАУФИК  Но Вы ведь не знали! Вы не знали вообще, что Ирина курит! (Пауза.) Я продолжу. Мой сын очень сурово наказан за то, что согласился это курить, за то, что не отказался от близости (Останавливает протестующие жесты Дребеденникова.) с девушкой из столь почтенной семьи. (Слегка наклоняет голову.) Я не спрашиваю Вас о том, наказали ли Вы свою дочь. У вас свои традиции в воспитании и мне не стоит вмешиваться в процесс. Нам стоит подумать, стоит ли нам, начинать наше с Вами общение, у которого, я уверен, большой потенциал, с писания в соответствующие инстанции бумаг друг на друга. 

ДРЕБЕДЕННИКОВ Но, понимаете, я должен сказать, что…

ТАУФИК Вы ничего не должны сказать. Но, подумайте сами, у меня пятеро детей. Четверо уже получили высшее образование, старшие сыновья на прекрасном счету в Организации Освобождения Палестины, в ФАТХе, дочери замужем, у меня есть внуки. (Вынимает из внутреннего кармана фотографии.) Трое маленьких, сладких.  Ну, предположим… Предположим!.. (Пауза.) … предположим, мой младший сын чуть-чуть тяжёлый мальчик. Но он только один из пяти! Что тут скажешь – больно, отцу больно, матери больно, но бывает! А у Вас, уважаемый Игорь Петрович, - единственная любимая дочь, надежда всей семьи, и такая неприятная история с наркотиками, секс, простите, с иностранцем!   Зачем Вам, уважаемый Игорь Петрович, пятнышко на своей и её биографии? Разве Вы хотите объяснять потом повсюду свою версию случившегося?  (Пауза.) Мы с Вами отцы, уважаемый Игорь Петрович! Мы должны быть мудрыми и добросердечными… со своими детьми. И, несмотря на их ошибки, мы должны пойти им навстречу!

ДРЕБЕДЕННИКОВ Я не понял.

ТАУФИК Наши дети любят друг друга, я так думаю.

ДРЕБЕДЕННИКОВ Любят!?

ТАУФИК Конечно любят! И именно поэтому они решились на такой поступок, когда вас не было дома! Но нельзя их строго судить за любовь!

ДРЕБЕДЕННИКОВ Вы серьёзно говорите?

ТАУФИК Оч-чень серьёзно говорю! Наши дети, уважаемый Игорь Петрович, должны быть вместе!

ДРЕБЕДЕННИКОВ То есть Вы, доктор Магриби, пришли ко мне…

ТАУФИК Просить руки Вашей дочери для своего сына,

ДРЕБЕДЕННИКОВ Но Ирочке только исполнилось шестнадцать!

ТАУФИК Нынешняя молодёжь рано зреет, уважаемый Игорь Петрович. Если мы решим основное, процедуру я возьму на себя. Нам не будут учинять препятствий. 

ДРЕБЕДЕННИКОВ  Но они, такие молодые. Вдруг Ирочка не будет готова стать, так сказать, женой, понимаете.

ТАУФИК  Как бы то ни было, уважаемый Игорь Петрович, это единственный правильный выход из имеющейся ситуации. И я надеюсь, что Вашего авторитета и влияния хватит на то, чтобы объяснить жене и дочери, что не надо тянуть резинку, надо быстро закрыть это дело. Так сегодня будет всем хорошо. Не смогут жить – разведутся. Здесь мы будем бессильны. Не так ли, уважаемый Игорь Петрович? (Пауза.) Поставьте рюмки, пожалуйста. Я думаю, теперь это будет уместно.

ДРЕБЕДЕННИКОВ (Вскакивает с места.) Вера! Где рюмки для коньяка взять?.. (Ответа нет.) А, ладно! Не слышит, видать! (Достаёт два хрустальных стакана.)  Подойдут?

ТАУФИК (Открывает бутылку и наливает два полных стакана.) Ради такого случая и мусульманина Аллах простит!

ДРЕБЕДЕННИ КОВ (Беспокойно.) А Вы, как бы это сказать, что – верующий?

ТАУФИК (Ухмыляется.) Пока не очень. Пока!

ДРЕБЕДЕННИКОВ Что это значит - пока? Я Вас не понял, доктор Магриби.

ТАУФИК Давайте вначале выпьем за наших детей, за их здоровье, счастье, за их боль-шу-ю и чис-ту-ю любовь! (Единым махом выпивает стакан коньяку.)

ДРЕБЕДЕННИКОВ (Морщась, отпивает чуть-чуть и бросается к холодильнику.) Лимончик! Я сейчас нарежу лимон. С сахарком к коньяку прекрасно!

ТАУФИК Не беспокойтесь пожалуйста! 

ДРЕБЕДЕННИКОВ Я сейчас и кофе поставлю. Вы по-турецки любите?

ТАУФИК По-арабски, уважаемый Игорь Петрович, по-арабски!

ДРЕБЕДЕННИКОВ Ах, да! Простите, а как…

ТАУФИК (Встаёт, снимает пиджак и подходит к плите.) Позволите, я – сам!

ДРЕБЕДЕННИКОВ Да, да, разумеется! Только мне не очень удобно, понимаете, что Вам самому приходится варить. А то я, как по-турецки знаю, а по-арабски меня не учили. (Залезает в кухонный шкафчик.) Вот кофе молотый, вот сахар, вот джезва, в которой его    можно варить. Я эту джезву из Армении привёз, с Севана.

ТАУФИК А хель есть?

ДРЕБЕДЕННИКОВ Что?

ТАУФИК Хель… по-русски по-моему это называется кормадон.

ДРЕБЕДЕННИКОВ А! Кардамон! По-моему его нет, но зато есть мускатный орех. Вот он – тёртый.      

ТАУФИК Хорошо! Москат тоже можно. Давайте, включаем плиту на маленький огонь. Водичку наливаем. Хорошо. Ставьте чашечки. Я буду сторожить.

ДРЕБЕДЕННИКОВ Да, да,  караулить, чтоб не убежал! (Режет лимон.)

ТАУФИК Правильно! Караулить – лучше звучит! Так, что Вас, уважаемый Игорь Петрович, по поводу моих религиозных убеждений интересовало?

ДРЕБЕДЕННИКОВ Ну, я просто, как бы поинтересовался, извините. Так просто…(Переходит на шёпот.) Хотя я сам, честно говоря, крестился... В Загорске.  Но там (Неопределённо машет рукой вверх  и в сторону.) об этом никто ничего… И Ирка у нас тоже… того… крещёная. В три месяца мы её… того… Она ночами ревела, педиатр только руками разводил, а бабки посоветовали, дескать, окрестите  её и на ночь в носик святой водички капайте. Ну я тихонько попика за четвертной позвал и он её… того… Но не помогло, честно говоря. Но она теперь крещёная. Это между нами… Вы понимаете?

ТАУФИК (Понимающе кивает.) Здесь всё только между нами! 

ДРЕБЕДЕННИКОВ Ну, а Вы, доктор Магриби,  Вы как думаете!

ТАУФИК Ни одна теория, ни одна наука никогда не докажет, что Бог есть. И никто никогда не докажет, что Бога нет. А, значит…

ДРЕБЕДЕННИКОВ  Да, да, что значит?

ТАУФИК Значит, что он есть и его нет одновременно! (Наливает себе и Дребеденникову ещё коньяку.)

ДРЕБЕДЕННИКОВ Как это? (Чокается с Тауфиком. Пьют коньяк и закусывают ломтиками лимона.)

ТАУФИК Всё зависит от наших текущих потребностей!  Я верю во власть и нефть! Смысл жизни - это власть! А для власти нужны три вещи:  идея, враги и нефть! Один враг у нас всегда есть, идею скоро придётся менять, а нефть… нефть всегда нужна! Нефть – это наша кровь, это кровь власти! Вы сидите на русской нефти, и поэтому это очень правильно, что наше знакомство состоялось. Мы должны быть в одной семье! (Поднимает стакан.) Ваше здоровье, уважаемый Игорь Петрович!

ДРЕБЕДЕННИКОВ Ваше, доктор Магриби! (Пьёт.) Но я не сижу, как Вы выразились, на нефти. Я просто начальник управления в Миннефтегазе. Это, конечно, неплохая должность, но я, понимаете, всё-таки обычный госслужащий.

ТАУФИК Пока. Пока обычный госслужащий. Но у вас тут всё скоро изменится, я думаю. Надо быть готовым. 

ДРЕБЕДЕННИКОВ Что значит, всё изменится?

ТАУФИК Это значит только то, что всё и впрямь изменится. Посмотрите на то, что делается с Вашим социализмом-коммунизмом, вот ряд – Ленин, Сталин, Хрущёв, Брежнев, Андропов, Черненко –  это деградация. Очевидно, что вся эта лавочка скоро прикроется. Так у вас по-моему говорят? Ла-воч-ка!

ДРЕБЕДЕННИКОВ (Нервно.) Я, как коммунист и даже просто советский человек, понимаете, не могу вести с иностранным гражданином такой разговор! Я прошу Вас!

ТАУФИК Да, ладно Вам, уважаемый Игорь Петрович! Не вербую же я Вас. Вы можете доложить об этом разговоре, если захотите. Вы же знаете, кто Вам предложил встретиться со мной! (Снимает кофе с плиты.) Кофе готов. Я разливаю. Слабость Вашей идеи только в том, что народ способен подчинятся только поклоняясь. Ленин и Сталин предали народную веру в себя но не тем, что убивали людей миллионами, а тем, что умерли. В первый раз, когда Ильич первый, как это у вас говорят, двинул кони, ваш народ простил, но потом, когда ещё и Йосиф грозный откинул копыта потерял веру. А Аллах, есть он или нет его, всё равно бессмертен! Власть от его имени надёжней, чем от имени Кремля.

ДРЕБЕДЕННИКОВ Неужели Вы собираетесь отказаться от советской помощи в Вашей освободительной борьбе?

ТАУФИК Что Вы, уважаемый Игорь Петрович! Мы не от чего отказываться не будем, а особенно от денег и нефти. Но, я думаю, что Кремлю скоро будет не до нас.

ДРЕБЕДЕННИКОВ  Доктор Магриби! Вы считаете, что будет война?

ТАУФИК  Что значит будет? Она уже идёт, и вы её уже проиграли.

ДРЕБЕДЕННИКОВ Вы имеете в виду холодную войну?

ТАУФИК А!.. Её может тоже, конечно… Но, в первую очередь я имел в виду её горячую частность – Афганистан!

ДРЕБЕДЕННИКОВ  Но, это же смешно! Советский Союз и какой-то Афганистан! Это же не соизмеримые величины, понимаете!

ТАУФИК  Вы проиграли какому-то Афганистану! Вы проиграли Аллаху! И вашей страны скоро не будет, но нефть останется, и останетесь Вы, уважаемый Игорь Петрович!

ДРЕБЕДЕННИКОВ  Что, извините, за дьявольский прогноз, доктор Магриби?

ТАУФИК Это мой прогноз! Очень верный прогноз. (Пауза.) Не все из тех, кто рядом со мной, понимают, насколько я прав. Не все! Но я прав. И нам придётся сменить Маркса на Магомета. Мой народ поддержит меня, и мы получим нефть для  нашей борьбы.

ДРЕБЕДЕННИКОВ Где? Где вы её получите?

ТАУФИК Везде! (Пауза.) Вот видите, кофе поднялся. Не надо давать ему бурлить.

ДРЕБЕДЕННИКОВ Кипеть.

ТАУФИК Да, кипеть. Уже можно пить. (Наливает кофе в две чашки.)  Видите, уважаемый Игорь Петрович, он густой и чёрный… совсем, как нефть. Пейте его, пока он горячий.

ДРЕБЕДЕННИКОВ  Спасибо. Очень вкусно.

ТАУФИК Я уже говорил Вам, уважаемый Игорь Петрович, что кофе у арабов, и у нас,  и вообще у всех арабов очень важный не только напиток, но и ритуал. Если двое имели между собой какую-то проблему или даже ссору, но сели рядом и выпили кофе, то между ними восстановлено всё.

ДРЕБЕДЕННИКОВ Как в России за бутылкой!

ТАУФИК (Смеётся.) Да, и мы сделали сразу по двум обычаям, и мы теперь одна семья.

ДРЕБЕДЕННИКОВ Спасибо, спасибо, доктор Магриби! 

ТАУФИК Перед тем, как покинуть ваш гостеприимный дом, дорогой Игорь Петрович, я очень коротенько расскажу вам одну историю, а Вы тем временем нальёте ещё, и мы выпьем за наших общих детей.

ДРЕБЕДЕННИКОВ (Суетливо разливает коньяк по рюмкам.) Да, да конечно! Спасибо Вам, доктор Магриби! 

ТАУФИК Много, много лет назад поселились люди в самом сердце Аравийского полуострова. Это были те, кто не хотел, чтобы их узнавали и находили. И наверно были у них на то причины, потому, что иначе, зачем селиться там где нет воды, где так мрачно и тоскливо, что даже верблюд тоскует, не находя для себя хотя бы колючку покушать. Там не росли колосья, там не было никаких полезных животных. Даже скорпионам было неуютно в этой пустыне всех пустынь. А люди там жили. Жили тем, что забирали лишнее у купцов, идущих с караванами к Красному морю или обратно в Персию. А иногда они приходили в оазисы и брали там то, что им нужно было для себя. И другие арабы ненавидели их и пугали рассказами о них своих непослушных детей. Бандитами называли их. И каждый мулла в мечети проклинал их именем пророка. Но родился среди них великий человек. Звали его Ваххаб. Ещё молодым он ушёл из пустыни посмотреть другой мир. И увидел он базары и дворцы Персии и Турции, Греции и Передней Азии. Увидел он роскошь правителей и сонное довольство народов. И святой огонь ненависти поселился в его сердце. Он вернулся к своему народу и во имя Аллаха и Магомета, пророка его благословил их на борьбу. Сказал он, что если в мире будет хоть один иудей, или христианин, или буддист, имеющий в достатке больше, чем хотя бы один правоверный, то не должно погаснуть пламя беспощадной войны с неверными. И не на базаре и не в духане место раба Корана,  а в борьбе святой. И пусть горит земля под ногами неверных, и рушатся жилища их. А тот мусульманин, что откажет братьям Ваххаба в чём-либо,  не будет готов отдать на святое дело всё, что у него есть, то он хуже язычника и должен быть истреблён, как последняя собака! И теперь ни один мулла нигде в мире не посмеет назвать Ваххабитов бандитами и ворами, но наоборот тайно или явно потребует от верующих помощи для воинов ислама! Дорогой, Игорь Петрович, мой Палестинский народ - это тот правоверный страдалец, который всегда может просить и даже требовать поддержки у братьев Ваххаба. Мы можем стать одним из столпов их борьбы. Вечной борьбы! Ибо Аллах - это, блин, не генсек ЦК КПСС, он ни в маразм не впадёт, ни в ящик не сыграет! Мы получим на эту борьбу и оружие, и деньги, и, главное, нефть! Будьте с нами, дорогой Игорь Петрович! Всевышний послал арабам много нефти, очень много, но нам нужна она вся! С каждого доллара, что американцы платят за нефть марки «Брент» арабам, пятьдесят центов идёт на наш священный джихад. Но и нефть марки «Урал» тоже должна стать нашей кровью. И очень скоро мы поможем Вам стать хозяином Русской нефти.  Вы должны быть с нами, уважаемый, дорогой Игорь Петрович.

ДРЕБЕДЕННИКОВ Да, я признаться… конечно… как-то даже…

ТАУФИК (Встаёт и идёт к дверям.) Я очень рад, что мы так хорошо поняли друг друга. Уже завтра мы созвонимся и договоримся о следующей встрече. (Уходит.) Всего доброго Вам, дорогой Игорь Петрович.

ДРЕБЕДЕННИКОВ Вас, Вас благодарю! Жду звонка Вашего, доктор Магриби. (После того, как дверь за гостем закрывается, возвращается на кухню. Кричит жене.) Вера! Иди сюда быстро! Здесь есть ещё одна порция кофе. Потрясающий! Как всё удачно складывается, Вера!

ДРЕБЕДЕННИКОВА (Входит на кухню. Идёт к плите, не глядя на мужа.) Кофе в джезве?

ДРЕБЕДЕННИКОВ  Да! Ведь они  сами эту встречу мне организовали! Я думаю, это не провокация! Правда, ведь!?

ДРЕБЕДЕННИКОВА  Он ещё горячий?

ДРЕБЕДЕННИКОВ Ну, так, более-менее. На конфорке стоял. Тебе чашку достать?

ДРЕБЕДЕННИКОВА Нет, спасибо, не надо!  (Выплёскивает остатки кофе из джезвы прямо в лицо супругу.)    

ДРЕБЕДЕННИКОВ (Хватается за лицо руками.) Дура! Глаз! Глаз ошпарила!

                  Действие Пятое

    Кухня в доме Ершовых – Трумпелей в Израиле. За столом сидят Раиса Леонидовна и Берта Натановна. По телевизору передают концерт Аллы Пугачёвой.

РАИСА ЛЕОНИДОВНА (Смахивая с глаз слезу.) Как по заказу, прямо!

БЕРТА НАТАНОВНА Не поняла!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Сегодня ровно десять лет, как мы тут.

БЕРТА НАТАНОВНА Да, уж!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА А у меня на душе так хорошо, так хорошо! И Пугачёва, как специально для нас поёт… оттуда… 

БЕРТА НАТАНОВНА Да, уж!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Почему ты такая грустная мама?

БЕРТА НАТАНОВНА А чему, скажи радоваться?

РАИСА НАТАНОВНА А чего горевать. Квартира у нас своя.  Не хуже, чем в Москве была. Тем, кто сейчас приезжает куда тяжелее. Тепло, не скользко, опять-таки.

БЕРТА НАТАНОВНА Да, не в этом дело. Со мной всё хорошо, Раечка!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА По-моему я от тебя в первый раз слышу мама слово «хорошо».

БЕРТА НАТАНОВНА Да, уж! Мне кажется, что нас тут специально всех собирают, чтобы  тут в жаре этой и накрыть… Никак не забуду парня того... Андрюшеньке ведь с такими, как этот Джабриль…

РАИСА ЛЕОНИДОВНА  Ты его до сих пор ни  разу правильно не называла, мама…

БЕРТА НАТАНОВНА  Их всех надо правильно называть, всегда... Я ведь Додика-то нашла нашего, Фрумкеля через клуб пенсионеров.

РАИСА ЛЕОНИДОВНА  Ой, так что же ты молчала, где же он?

БЕРТА НАТАНОВНА  На военном кладбище в Петах-Тикве. Погиб в  восемьдесят втором в Ливане, простым солдатом там был, а в Хайфе своя клиника, так-то. А дядька его, Изя Фрумкель, ещё в тридцать восьмом полёг, когда… ну, в общем, когда весь этот сброд выражал свою солидарность с Гитлером и устраивал здесь погромы не хуже, чем в Германии и Польше.

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Ну, почему же сброд, мама. Конечно, дикие они озлобленные. Но как-то с ними же начинают договариваться. Люди всё-таки… Грустно очень, что Додика уже нет. А я с ним так и не познакомилась.

БЕРТА НАТАНОВНА Да, уж!

        В квартиру входят Иван Аркадьевич и Андрей, одетый в форму.

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ Шабат шолом!

АНДРЕЙ Воистину шолом! 

РАИСА ЛЕОНИДОВНА  Вы что,  вместе куда-то ездили? 

АНДРЕЙ Нет. Я просто за папой на работу заехал, и мы успели в «супер» до закрытия. Вот, купили всяких вкусностей к субботнему ужину. (Выкладывает на стол пакеты и коробки.)

И ВАН АРКАДЬЕВИЧ У нас есть, чего отметить.

БЕРТА НАТАНОВНА И что ж ты собрался отмечать, интересно?  

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ (Показывает на погоны сына.) Мой сын стал старшим офицером! Майор Ершов, чёрт побери!

БЕРТА НАТАНОВНА Сколько я говорила, чтоб не ругаться дома!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА  Мама!

БЕРТА НАТАНОВНА Что мама!?

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Ничего. Просто ты была такой хорошей сегодня…

БЕРТА НАТАНОВНА Да, уж!

АНДРЕЙ Бабуля у нас последнее время пребывает в пессемизме.

БЕРТА НАТАНОВНА Ни в чём я не пребываю. Пенсионерка я. Старая совсем стала. Мне то что, а вам всем думать надо!

АНДРЕЙ О чём думать, бабуля? Намекни с вершин своего жизненного опыта.

БЕРТА НАТАНОВНА Да, ну тебя! Всё смеёшься, а вспомнишь ещё бабушку-то! Вспомнишь!

АНДРЕЙ Бабуль, ну что ты ворчишь всё время!? А!? Дом есть! Кусок хлеба есть! По телевизору Пугачёва поёт. Не  хочешь по телевизору, иди на неё же в Гихал А-Тарбут, в концертный зал. Хочешь, в Россию съезди, подруг своих навести. Кто тогда мог подумать, что всё это так просто будет.

БЕРТА НАТАНОВНА Да не хочу я никуда, за вас боюсь, не так всё, не так…

АНДРЕЙ Да, что ж тебе всё не так! Даже в Советском Союзе всё было так, а здесь не так!

БЕРТА НАТАНОВНА Молодая была, глупая, не понимала ничего!  Вот и не стало его Союза-то…

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ Ого! Моя тёща признаёт свои ошибки!

БЕРТА НАТАНОВНА А вы с Раисой, кажется, на стол накрывали! Вот и накрывайте! А тебе Андрюшенька я так скажу, вся эта политика, что сейчас делается, весь этот мирный процесс, всё это не годится ни к чертям собачьим!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Мама!

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ Боюсь, что я слишком хорошо понимаю Берту Натановну. (Смеётся.) Даже не в претензии, что она так страшно ругается. 

АНДРЕЙ Папа! Ты же не  бабушка! Ну никак не расстанешься со своим советским мышлением. Я удивляюсь, насколько даже такой антисоветский человек как ты пропитан советским максимализмом и экстремизмом!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Я не поняла о чём вы. Опять что ли о мире с Арафатом?

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ Да, я считаю, что с этой мразью ни о каких переговорах вообще не может быть и речи, а твой сын, боевой офицер израильской армии, вишь ты весь в умилении от братания Рабина и Переса с этим выродком. Это ж надо поделить Нобелевскую премию с этим… Да я бы на их месте… Да эту поганую премию!..

БЕРТА НАТАНОВНА А тебе вообще никакую премию никто не предлагал и не предложит! Так, что не надо грязнить наших израильских политиков.

РАИСА ЛЕОНИДОВНА А ну, мама, прекрати! Сил моих больше нет! Ты уже замучила его! Сколько лет уже, в конце концов!? Ты же только что хотела сказать то же, что и Иван! Почему ты, не прекращая, говоришь ему гадости!? Ты же мне отравляешь этим жизнь, в конце концов!

БЕРТА НАТАНОВНА Вали дочка всё на меня! Всё вали на старуху!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА  Мама! Да, ты что! Ты издеваешься!?

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ Рая! Не надо! Я уже знал, на что иду, когда вернулся… когда женился на тебе второй раз. И силы, и терпение есть у меня! Не волнуйся, Раечка!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА  А я знаю, что есть! Только не криви душой… Ты же всегда такой честный, Иванушка! Ты не на мне женился во второй раз! Ты к сыну нашему вернулся, к Андрюше, он тебе нужен был и за то, чтобы быть рядом с ним ты готов был и готов по сей день платить любую цену. И мать мою терпеть и жить не с женой любимой, а с непойми-скольки-юродной сестрой!

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ Раечка! Да ты что!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА (Рыдает.) Не надо! Не надо! Я всё знаю! Я не защитила тебя! Я - дура была!

АНДРЕЙ  Я не понял! Вы как-то очень быстро скатились с Арафата на бабулю. Я человек военный, мне так сразу тяжело проследить за ходом ваших мыслей!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Ах ты умница, сынок! Ах, ты, уси-пуси! Пошутил! Нашёл время!

БЕРТА НАТАНОВНА Я вижу, что всем  здесь мешаю! Я уйду к себе! Ужинайте без меня. Я никому из вас не нужна!

АНДРЕЙ Бабуля! У меня нет комментариев! Останься с нами, пожалуйста! 

БЕРТА НАТАНОВНА  Приятного всем аппетита! (Уходит.)

АНДРЕЙ  Дорогие мама и папа. С вашего позволения, я буду циничен в своих высказываниях. Мне абсолютно по фигу те проблемы, что вы сейчас обсуждали! К тому же, если вы почитаете соответствующую литературу, то убедитесь, что категорически нельзя вести подобного рода разговоры в присутствии детей, то есть меня. А то, как вырасту моральным уродом! 

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ (Смотрит на часы.) Ну, ладно! Садимся за стол. Зажигай свечи, жена!

БЕРТА НАТАНОВНА (Из своей комнаты шёпотом.) Тоже мне, еврей нашёлся! Может он ещё и молитву прочтёт!?

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ (Одевает кипу, дожидается, пока Раиса Леонидовна, накинув на голову платок, зажигает свечи. Андрей садится за стол. Не найдя кипы, нацепляет на голову форменный берет.) Барух ата адонай элоэйну – Мелэх  ha’олям! Ашер кидшейну бэ мицвотав, вэ цавану лэадлик нер шель шабат! А-амен! (Закончив молитву, некоторое время стоит молча. После паузы продолжает.) И от себя добавлю! По-русски! Он поймёт. Господи! Дай мудрости жестоковыйному народу твоему! Дай мудрости ему поставить над собой людей достойных, умных и мужественных; тех, кто не станет говорить о мире с теми, кто желает лишь погибели народа твоего и конца семени его! Дай детям народа твоего выжить в мире злобы и вражды, как давал раньше побеждать! Услышь меня, Господи!

АНДРЕЙ Папа, родной! Откуда столько пафоса!? (После паузы.) Какое вино пить будем?  

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ Я водки выпью.

БЕРТА НАТАНОВНА (Из своей комнаты шёпотом.) Алкоголик!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Я, пожалуй, выпью муската. 

АНДРЕЙ  А я Каберне, полюбилось оно мне. (После паузы.) Так, ты мне объяснишь, папа, почему ты в таком настроении. Посмотри, как всё здорово! С Египтом – мир, с Иорданией – мир! С Россией – дипотношения, езди – не хочу, через неделю твои старики к нам из Питера гостить приезжают, как раньше в Сочи мотались. Ты в собственной компании работаешь, о чём раньше и мечтать невозможно было. С Арафатом тоже всё нормально будет, вот увидишь!..

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ  Не увижу!

АНДРЕЙ Папа! Я в армии служу! Мне виднее!

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ  Ты мой ребёнок и мне не важно, где ты служишь! 

АНДРЕЙ Вот в этом всё и дело! Ты просто боишься за меня, папа. И всё!

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ  Да, боюсь! Но я не предлагаю тебе никуда бежать! Я горжусь, что ты, мой сын, настоящий боевой офицер. И страшно мне только то, что высшее начальство твоё не умно и не добросовестно; и усердно жмёт руки тем, кто отдаёт приказ стрелять в тебя. А главные… мудилы делят Нобелевскую премию с бандитом и убийцей.

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Иван!

АНДРЕЙ С друзьями не мирятся, папа!

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ Это не твои слова, сынок!  Плагиатец! Это ж надо за шабатным столом премьера цитировать! Просто политинформация какая-то. (Смеётся.) Я, между протчим, Андрюша, тебе в Карелии у костра в своё время Брежнева с Косыгиным не цитировал.  

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Вы есть то будете или нет? А!? Сколько можно?

АНДРЕЙ Ладно, папа, давай перенесём эту дискуссию. Шабатный ужин, так шабатный ужин! Я оголодал страшно! И спал ночью три часа. Давай, я поем, вздремну, и тогда уже буду готов к продолжению нашей беседы. (Поднимает бокал.)  Ваше здоровье, родители! (Громко.) Слышишь меня бабуля!? Будь здорова!

БЕРТА НАТАНОВНА  (Шёпотом из комнаты.) С вами будешь здорова, как же! (Громко.) Не слышу я ничего! 

            Телефонный звонок. Андрей снимает трубку.

АНДРЕЙ (В трубку.) Алло. Да, Андрей Ершов. (Недоумённо.) Привет… Что!? Ты, Никитич!? Я безумно рад тебя слышать. Конечно, ещё больше буду рад тебя видеть! Честно ли? Да, ты с ума сошёл! Я послезавтра вышлю тебе приглашение и билеты. Я сам их оплачу, даже не думай! Почему не надо? Что!? (Бросается к входной двери и открывает её. На пороге стоит Никита. В руках у него мобильный телефон.) 

НИКИТА (Обнимает Андрея.) Андрюх! Как я рад тебя видеть! Так хочется сказать что-нибудь не банальное, и не знаю что… Вот, приехал я…

АНДРЕЙ Мама, папа! Это Никита приехал!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА (Подходит к гостю и тоже обнимает его.) Ой, Никитушка! Неужели это ты!? Какой сюрприз нам устроил! Как ты повзрослел! Я же по Андрюшке это плохо вижу, он всё время на глазах. А ты, Никитушка, ну, просто…

НИКИТА А Вы, наоборот, совсем не изменились, молодая, бодрая…

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Ну, ну, вежливый ты мой мальчик! (Показывает рукой на стоящего рядом Ивана Аркадьевича.) А это Иван Аркадьевич, Андрюшин папа.

АНДРЕЙ Вы же в Москве так и не успели познакомиться.

НИКИТА (Пожимает руку Ивану Аркадьевичу.) Нет, но ты мне много хорошего про Ивана Аркадьевича рассказал. Очень приятно, наконец, познакомиться с Вами лично, Иван Аркадьевич.

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ. Мне так же, Никита, очень, очень приятно. А Ваш приезд – это вообще какой-то небывалый сюрприз.

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Может быть, мы всё-таки пройдём к столу!? Никитушка, проходи скорее. У нас сегодня шабатный ужин, мы только что сели, и тут ты пришёл. Как замечательно получилось! 

НИКИТА А как поживает Андрюшина бабушка, Берта Натановна? Она по-прежнему с вами?

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Разумеется! Где же ей ещё быть!? Но она сейчас у себя в комнате, не будем пока её трогать. Она на нас немного за что-то обиделась. Пусть отойдёт пока. Пожилой человек, ничего тут не поделаешь!

НИКИТА  Понимаю…

АНДРЕЙ  А скоро моя другая бабушка приезжает, с дедушкой вместе, - папины родители, попробуем их здесь оставить... А, кстати, как ты узнал мой телефон и адрес?

НИКИТА (Смеясь, указывает на форму Андрея.) Сразу видно, что на твоей военной службе ты кто угодно, но не разведчик! Здесь, поверь, это не проблема. К тому же ты сам мне открытку отправил со своими данными. (Достаёт из кармана письмо.)

АНДРЕЙ Я думал, она не дошла или просто тебе нельзя мне сюда отвечать. А чего ж ты раньше молчал и не появлялся, Никитич?

НИКИТА А ты посмотри на штемпели. (Демонстрирует письмо.) Твоё письмо шло до меня… два с половиной года и дошло, как это не удивительно, накануне моего вылета сюда.

РАИСА ЛЕОНИДОВНА  Потрясающе! 

АНДРЕЙ  И по какому поводу ты сюда готовился сюда лететь до получения моей открытки? Отдых? Бизнес?

НИКИТА (После паузы.) Бизнес… Я ехал искать тебя…

АНДРЕЙ Не понял, Никитич…

НИКИТА Давай, потом объясню. А сейчас, если не возражаете, я хотел бы присоединиться к шабатной трапезе. Признаться, оголодал.

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Ой! Никитушка, садитесь скорее!

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ  Соловья баснями не кормят!

      В дверях кухни появляется Берта Натановна.

БЕРТА НАТАНОВНА Вот так вот! К нам такие гости приезжают, а старуху даже не позовут. Сиди, бабка,  у себя в комнате одна никому не нужная!

НИКИТА  Ну, что Вы, Берта Натановна! Вас просто не хотели тревожить! Я же не на пять минут здесь! И… здравствуйте во-первых!

БЕРТА НАТАНОВНА  Здравствуйте, здравствуйте …э… молодой человек…

АНДРЕЙ Никитой его зовут, бабушка! 

БЕРТА НАТАНОВНА  Да что ж я по-твоему не помню, что ли! Сама знаю, что Никита! Здравствуйте! Вам нравится в нашей стране?

НИКИТА Очень! Всю дорогу из аэропорта…

БЕРТА НАТАНОВНА Вот! А вы говорите – евреи!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Он ничего не говорит, мама! И ничего не сможет сказать, пока ты не даёшь ему открыть рот.

НИКИТА  Да что Вы! Не беспокойтесь!

БЕРТА НАТАНОВНА В этом доме старым людям всегда затыкают рот. Приходите …э… молодой человек… 

АНДРЕЙ Никитой его зовут!

БЕРТА НАТАНОВНА  Да что ж это такое! Приходите Никита ко мне в комнату, когда найдёте время рассказать всё-всё старой женщине. Меня только они все за дуру держат!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Мама!

БЕРТА НАТАНОВНА Всё-всё! Рот на замке! (Сжимает губы пальцами. Мычит.) Вот так! Вот так! (Уходит из кухни с высоко поднятой головой. Андрей смеётся.)

РАИСА ЛЕОНИДОВНА  Ну, что ты смеёшься, Андрей!?

И ВАН АРКАДЬЕВИЧ  А что? – Ему плакать что ли!? Извините, Никита, но мы здесь все вместе живём, по-советски. Так что не без проблем… Но, в общем всё нормально.

НИКИТА Да, о чём вы все говорите!? Я всё отлично понимаю! Не волнуйтесь, ради Бога! Я потом схожу к Андрюхиной бабушке, к Берте Натановне и поговорю с ней спокойненько.

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Спасибо вам, Никитушка! За понимание спасибо.

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ Так, может, мы всё-таки выпьем наконец. Я Никите, как и себе, водки налил.

НИКИТА Правильно! (Поднимает рюмку.) Шабат Шолом!

АНДРЕЙ и ИВАН АРКАДЬЕВИЧ (Хором.) Воистину Шолом!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА  Никитушка! А где же Ваши вещи? Вы их не оставили случайно в такси? 

НИКИТА Нет, что Вы, они в гостинице, я успел заселиться и даже принял там душ.

РАИСА ЛЕОНИДОВНА  Зачем же в гостиницу!? У нас живите. К чему столько денег тратить? Это же ужасно дорого! Здесь цены в гостиницах просто грабительские!

НИКИТА  Да, не беспокойтесь вы, ради Бога! Всё нормально. Я в командировке здесь. Фирма платит и списывает расходы на гостиницу в затраты. Спасибо за гостеприимство, конечно, но мне так удобнее, честное слово. 

РАИСА ЛЕОНИДОВНА И что ж это за фирма такая хорошая, на которой Вы работаете, что Вас сюда в командировку посылает?

НИКИТА Да, моя это фирма, принадлежит мне… (Пауза.) и моим компаньонам. И в командировку я сам себя отправил.

АНДРЕЙ  И всё-таки ты нас, меня, во всяком случае, заинтриговал. Чем твоя хевра, то есть, прости это на иврите значит - фирма, чем она занимается?

НИКИТА Энергетикой. Разные есть сейчас направления, солнце, водород… Но основное на настоящий момент – это ветряки.

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ Что, простите? Какое направление?

НИКИТА Ветряные электростанции, Иван Аркадьевич. Я знаю, что Вас эта тема не просто интересует, Вы  здесь специалист!

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ  Мне приятно, что Вы так считаете, Никита!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Иван Аркадьевич у нас скромник.

НИКИТА В Европе сейчас куча мест, где понатыкана куча здоровенных таких лопастей на мачтах. И тем, кто там такой электроэнергией пользуется, положены большие налоговые льготы.  Ну, у нас, конечно, всё не так просто, но я ещё десять лет назад подумал после разговора с Андрюхой о Вас, кстати, что чего-чего, а ветра в поле у нас в стране хоть отбавляй, и решил этим заняться. 

АНДРЕЙ Слава Богу, Никитич, что удача, как мы видим, сопутствовала тебе!

НИКИТА Да, временами, знаешь ли… сопутствовала.

АНДРЕЙ А партнёры у тебя кто?

НИКИТА Вот по этому вопросу я и приехал.

АНДРЕЙ  Не понял.

НИКИТА Дело в том, что, когда я открыл свою фирму, денег у меня совсем не было. Ни на съём помещения, ни на  оргтехнику, ни на взятки, что в России составляет главную статью расходов. 

РАИСА ЛЕРНИДОВНА Ужасно!

АНДРЕЙ И ты спокойно об этом говоришь!?

НИКИТА А что делать, Андрюх!? Надо и свидетельство о регистрации вовремя получить, и лицензии оформить, и муть всякую от СЭС до пожарников тоже проходи, да оформляй. А там всё как обычно, без визы пожарной службы Санэпид не подписывает, а те, в свою очередь, без их подписи документы даже не рассматривают.

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ  И как же разрывают этот замкнутый круг.

НИКИТА Вначале его обычно завязывают гордиевым узлом, а потом разрубают…

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Мечом?

НИКИТА Нет, мечом редко! Обычно простым российским долларом. (Пауза, он чувствует, что его не понимают.) Андрюх! Налей, что ли, кошерненького!

АНДРЕЙ (Наливает всем.) Давай, Никитич! Ла хаим! За жизнь! (Все пьют.) 

НИКИТА Ла хаим! Так вот. Мне очень нужны были деньги… И я взял их… Без спроса взял…

РАИСА ЛЕОНИДОВНА У родителей?

НИКИТА Нет, у вас!

БЕРТА НАТАНОВНА (Высовывается из своей комнаты.) У кого у нас?

НИКИТА У вас! У вашей семьи.

АНДРЕЙ Не понял.

НИКИТА Ты просто забыл, Андрюх! Когда вы уезжали, мои родители купили у вас мебель. Они вызвали оценщика из комиссионки, и тот оценил её в три тысячи рублей.

БЕРТА НАТАНОВНА Это вместе с креслами?

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Мама!

НИКИТИЧ Про кресла я спрошу у них, не помню.

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Никитушка, да Вы что! Не обращайте внимания на маму. Она не то имеет в виду.

АНДРЕЙ Да о каких вообще деньгах за этот хлам может идти речь!

НИКИТА Мои родители купили у вас эту мебель за три тысячи, а деньги положили мне на книжку. Я их без спросу взял и вложил в мой бизнес. Так что вы мои партнёры, и я хотел бы это оформить юридически. Это собственно и есть деловая цель моей поездки.

АНДРЕЙ Никитич, не морочь голову бедным евреям.

НИКИТА  Я не морочу вам голову. И, поверьте, вы не очень бедные, очень даже не очень!

БЕРТА НАТАНОВНА А кресла очень хорошие были, я чехлы на них пошила ещё в семьдесят девятом. (Все смеются.)

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Мама! Ну, что с тобой делать!?

НИКИТА Берта Натановна, не волнуйтесь! Ваш вклад будет оценен в виде отдельного пакета привилегированных акций!

АНДРЕЙ Никитич! Ата гадоль! На иврите это типа – «ты крут»!

БЕРТА НАТАНОВНА  Видите, при-ви-ле-ги-ро-ван-ных! Только вы меня за старую дуру держите! А я о вас же и забочусь! Я с собой эти акции в могилу не унесу – вам всё достанется! Садится за стол.

АНДРЕЙ Ты чой-то бабуля – никак помирать собралась! Мы тебя пока не отпускаем!

БЕРТА НАТАНОВНА Боюсь, Андрюшенька, вас спрашивать не станут! А хочется о себе хоть что-то хорошее оставить. Я, вы думаете, не понимаю, каково со мной жилось! Сидела сейчас у себя в комнате, в который раз думала, ну чего я всё лезу. Я, ведь, понимаю, что и Рае жизнь портила, и Иван – зять, каких не найти, и чего из меня прёт всё это!.. Сколько раз себе обещала, подойду к Ване тихонечко, скажу, прости меня, зятёк!  (Плачет.) И всё никак, всё прёт и прёт из меня. Видать, я в отца своего родню, они все такие были… противные. Никак не могла этих слов сказать… А сейчас собралась вот, хоть и стыдно при постороннем-то можно сказать человеке…

АНДРЕЙ Не при постороннем! При бизнес-партнёре, бабуля! (Пытается засмеяться, но получается искусственно, к тому же никто не поддерживает.)      

БЕРТА НАТАНОВНА Простите меня дети…

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Я и впрямь боюсь за тебя, мама!

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ (Поднимает рюмку.) Будьте здоровы, Берта Натановна, ад меа вэ эсрим, то бишь до ста двадцати!

НИКИТА Ну, я так думаю, мы ещё завтра выпьем за здоровье дорогой Берты Натановны, как за бабушку именинника… Я, надеюсь, меня пригласят завтра на Андрюхин день рождения!.. Или как!?

АНДРЕЙ Ты помнишь!? Ну, ты даёшь, Никитич!  А я, когда ты родился, не помню, сволочь я такая!

НИКИТА О, Господи, у вас, что, в семье день катарсиса, что ли? Это принято так у вас по шабатам самобичеваться, а? Так ты меня приглашаешь или…

АНДРЕЙ Да, о чём ты говоришь!? Завтра  в семь вечера мы идём в один очень красивый арабский ресторанчик…

НИКИТА Арабский?

АНДРЕЙ А что?

НИКИТА Да нет, я так…

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ Но в гостиницу мы Вас, Никита до завтра не отпустим.

НИКИТА Почему?

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ Одного, в незнакомой стране, пьяного…

НИКИТА Так я ведь по-моему трезвый, пока…

ИВАН АРКАДЬЕВИЯ (Наливает.) Вот, вот, именно – пока!  

                  Действие Шестое.

      Та же кухня в бывшей квартире Трумпелей в Москве. Ирина сидит в чёрном платке за столом и курит. Звонок в дверь. Ирина не реагирует. Звонок повторяется. Катя открывает дверь своим ключом и входит в дом.

КАТЯ Привет!

ИРИНА Ты принесла?

КАТЯ Хоть поздороваешься, может!?

ИРИНА Обойдёшься! Ты принесла?

КАТЯ (Заходит на кухню. Кладёт на стол маленький свёрток.) Принесла, принесла. Куда я денусь!? Ты почему в платке.

ИРИНА Мама умерла.

КАТЯ Неделю назад. Похоронили ведь уже. 

ИРИНА Мамы нет больше.

КАТЯ То есть у нас продолжается траур!

ИРИНА Не у вас – у меня!

КАТЯ И долго он будет продолжаться?

ИРИНА Заткнись!.. Всегда!

КАТЯ Мы проводили Джабриля.

ИРИНА Скатертью ему дорога!

КАТЯ Всё таки, твой муж!

ИРИНА Объелся груш! (Дрожащими руками разворачивает свёрток, достаёт ампулы.)

КАТЯ (После паузы.) Я беременна!

ИРИНА Поздравляю. (Вынимает шприц и жгут.) Школьная подруга собирается родить мне брата или сестру. Бред!

КАТЯ Не совсем.

ИРИНА (Затягивает жгут на левом плече.) Да!? И как же это понимать?

КАТЯ Не ты одна со своим мужем не трахаешься.

ИРИНА  Я вообще ни с кем не трахаюсь.

КАТЯ Между прочим, это для здоровья очень не полезно, не трахаться!

ИРИНА Береги своё здоровье, береги!

КАТЯ Тебя не волнует, что я изменяю твоему отцу?

ИРИНА У меня мама умерла! (Хлопает себя ладонью по предплечью и трёт его.) Мне нет дела ни до тебя, ни до этого пидора одноглазого. 

КАТЯ Так ему твоя мать глаз кофием обварила!

ИРИНА Маму на всю жизнь из-за этого глаза в психушку упрятал. Мразь! Меня, дуру, тоже Кащенкой застращал, чтобы я согласилась с этим выродком расписаться! Вот что из меня теперь стало! Надо было ему и яйца ещё в той же джезве сварить!  (Наполняет шприц.)

КАТЯ А это бы ничего не изменило!

ИРИНА Что ж ты за него замуж тогда пошла?

КАТЯ Да уж не из-за мужских достоинств твоего папаши!

ИРИНА Ну, ну! (Вводит себе в вену иглу.) 

КАТЯ (После паузы.) У меня ребёнок от Джабриля будет!

ИРИНА (Откидывается на спинку стула.) Поздравляю! Одним ублюдком станет больше!

КАТЯ (После паузы.) Ты знаешь, я перед тобой виновата.

ИРИНА Трахайся с ним и дальше на здоровье! Не жалко!

КАТЯ Нет, ты не поняла. Помнишь, ты мне тогда, десять лет назад письмо передавала для Андрюхи Ершова?

ИРИНА Хороший парень был! Правильно он меня из жизни вычеркнул! Так мне и надо!

КАТЯ Меня твой отец тогда с этим письмом в подъезде подстерёг и подговорил другое написать. У нас с тобой и почерки похожи! Я написала, что, дескать, я, то есть ты, с ним не можешь и не хочешь больше общаться. Он мне за это дублёнку турецкую купил, а потом в ресторан пригласил… И пошло… (Пауза.) Мне, Ирка, правда, стыдно за то письмо. Вот смотрю на тебя и…

ИРИНА (После паузы.)  Пошла вон, грязная шлюха! Слышала!? Вон!

КАТЯ Прости! (Всхлипывая, уходит.)

                          Действие Седьмое.

             Новый роскошный дом Дребеденникова. Хозяин принимает В гостях Тауфика. Один глаз Дребеденникова закрыт чёрной повязкой.

ТАУФИК Молодец, Игорь Петрович!  Замечательный дом!

ДРЕБЕДЕННИКОВ Вы, доктор Магиби, ещё моего арабского зала не видели!

ТАУФИК Непременно полюбуюсь. Потом. Как Ваш глаз?

ДРЕБЕДЕННИКОВ Да всё так же. Тут уж ничего не поделаешь. До конца дней буду, как Кутузов ходить, понимаете.

ТАУФИК Кто, кто? Кутузов Михаил Владимирович? Директор «Комиинтеравиа»?

ДРЕБЕДЕННИКОВ Да нет, Михаил Илларионович, фельдмаршал Кутузов! Тот, что Наполеону Москву сдал.

ТАУФИК А!

ДРЕБЕДЕННИКОВ Но, знаете, доктор Магриби, после того, как моя первая жена Вера, та что глаза этого меня лишила, на той неделе в психушке померла, как то, понимаете, легче стало.

ТАУФИК Зачем всякое вспоминать, дорогой Игорь Петрович? Теперь другая жизнь. Молодая красавица жена, дом в Барвихе! Жизнь только начинается.

ДРЕБЕДЕННИКОВ И не говорите, и не говорите. Как там господин Арафат?

ТАУФИК  Раис Арафат Вам привет передавал и благодарил. Он знает, что это Вашими трудами мы получили партию портативных зенитно-ракетных комплексов.

ДРЕБЕДЕННИКОВ Это самые новые. (Шёпотом.) Ими три вертолёта уже в Чечне сбили. Два Ми-24 и один Ми-8.

ТАУФИК  Знаю, знаю! Наши ребята там тренировались тоже. Один двадцать четвёртый они сшибли (Смеётся.) по обмену опытом.

ДРЕБЕДЕННИКОВ Ну, хорошо, хорошо. А у меня тут, понимаете, проблемка возникла.

ТАУФИК Что за проблема? Чем можем помочь.

ДРЕБЕДЕННИКОВ Да, понимаете, тут в Нижнекутакске нефтеперерабатывающий завод есть и у меня там семьдесят процентов. А губернатор Перфильев остальные акции на сына своей сестры оформил, и у них теперь блокирующий пакет. Ничего сделать не могу, понимаете, гадят они мне… Нам то есть.

ТАУФИК Не думаю, чтобы это сложно было. К Вам завтра Мурат подъедет со своими ребятами. Вы ему всю информацию дадите. Про завод, акции и всё такое - не надо. Важно про семью. Где дети учатся, кто где живёт и всё такое. Договоримся с Вашим губернатором, дорогой Игорь Петрович. Аллах милостив!

ДРЕБЕДЕННИКОВ Спасибо, спасибо, доктор Магриби! Вы, кстати, последний перевод получили?

ТАУФИК Это два миллиона шестьсот? В «Коммерцбанке»?

ДРЕБЕДЕННИКОВ Да, да, именно!

ТАУФИК Конечно! Спасибо Вам. Но чего мы о мелочах! Надо  серьёзные дела обсудить. Но перед этим, кстати, хотел с Вами поделиться нашими с Джабрилем планами.

ДРЕБЕДЕННИКОВ Какими планами?

ТАУФИК Джабриль мой очень интересную операцию придумал. Недаром во ВГИКе учился. Опять таки Вам спасибо, дорогой Игорь Петрович.

ДРЕБЕДЕННИКОВ Причём здесь ВГИК?

ТАУФИК Ну, как же, дорогой Игорь Петрович! Очень полезное образование, очень! Основные бои ведутся на информационно-идеологическом фронте. Вы это не хуже моего знаете. Там, где бездарно проиграли Маркс и Ленин, Аллах и Ваххаб с нашей скромной помощью побеждают. Вы знаете Игорь Петрович, почему при советской власти практически не могло быть  террора?

ДРЕБЕДЕННИКОВ КГБ хорошо работало.

ТАУФИК Да что Вы, дорогой Игорь Петрович! Если бы КГБ хорошо работало, Советский Союз бы не развалился.

ДРЕБЕДЕННИКОВ Ну, может быть…

ТАУФИК Террористическая деятельность бессмысленна, если она не освещается Масс-медиа. Причём особенно здесь важно телевидение. Оно нам очень помогает. Радио, статьи в газетах – это не серьёзно. В Израиле после образования автономии мы уничтожаем меньше евреев, чем они сами убивают друг друга в авариях на дорогах. Но! Но, дорогой Игорь Петрович,  телевидение доносит до всего мира вид потоков крови и разорванной человеческой плоти – журналисты и комментаторы  прекрасно доделывают нашу работу, причём уже не за наши деньги! 

ДРЕБЕДЕННИКОВ Но Вас же ненавидят!

ТАУФИК Ну, ну, Игорь Петрович! Не преувеличивайте! Нас всего лишь боятся, а ненавидят, скорее тех, кого мы убиваем. А, впрочем, это и неважно! Гитлера тоже не очень любили, но в Мюнхене согласились на всё.

ДРЕБЕДЕННИКОВ Но Гитлер плохо кончил.

ТАУФИК Он был смертен, а Аллах – нет. Фюрер не жаловал не арийцев, а мы даже негров принимаем в нашу веру, и они становятся равными среди равных. Мы учитываем ошибки даже великих, дорогой Игорь Петрович! 

ДРЕБЕДЕННИКОВ И что же придумал Ваш сын, доктор Магриби!

ТАУФИК Ваш зять, дорогой Игорь Петрович воспользуется своими познаниями в документальной режиссуре и своим пониманием русского менталитета. Я думаю, что есть прекрасный потенциал в расколе Израильского общества и в развитии в нём ненависти к так называемым «русским», Вашим бывшим соотечественникам, дорогой Игорь Петрович.

ДРЕБЕДЕННИКОВ К этим предателям Родины я не имею никакого отношения, доктор Магриби!

ТАУФИК О! Кому как не мне это знать, дорогой Игорь Петрович!

ДРЕБЕДЕННИКОВ  Так и что он собирается сделать?

ТАУФИК Джабриль?

ДРЕБЕДЕННИКОВ Да.

ТАУФИК Убить немного врагов!..

 ДРЕБЕДЕННИКОВ В рамках мирного процесса?

ТАУФИК (Хохочет.) Очень хорошая шутка дорогой Игорь Петрович! Особенно от поставщика оружия в нашу автономию. В рамках, в рамках! То есть, безусловно, взрывы Шахидов в транспорте и местах скопления – это здорово! Но мы решили  взять на акцию  аппаратуру, выбрать какой-нибудь ресторан, где заведомо известно, что собираются и коренные израильтяне и так называемые русские. Перед тем как их перебить ребята вначале скажут, что собираются казнить только коренных израильтян, а потом, что передумали и застрелят наоборот только «русских». Вы представляете, как они будут метаться напоследок перед камерой, объявляя себя то «русскими», то «израильтянами». Я думаю, что плёнку, которую снимет мой Джабриль, это его идея(!), мы сможем показать даже на Израильских телеканалах.  Они там сплошь управляются левыми баранами, любителями партий «Мерец» и «Авода». Вы себе представляете, какой будет резонанс!?

ДРЕБЕДЕННИКОВ А если его застрелят?

ТАУФИК Джабриля?   

ДРЕБЕДЕННИКОВ Ну, да!

ТАУФИК Я надеюсь, Аллах не допустит такой беды! Но на всё его воля! Тогда в моей семье будет Шахид! 

ДРЕБЕДЕННИКОВ (После паузы.) Не получилось у них с Ириной, доктор Магриби…

ТАУФИК Главное, что у нас с Вами получилось, дорогой Игорь Петрович!

                                     Действие Восьмое.

                     Маленький арабский ресторанчик где-то в нижней Галилее. За одним из столиков сидит пожилая пара и ужинает.  Им прислуживает официант. Хозяин протирает стаканы, стоя за барной стойкой. 

МУЖЧИНА (Официант.) Од бира бэвакаша! (Ещё одно пиво пожалуйста!)

ОФИЦИАНТ Бэ дерех элейха! (Оно на пути к Вам!)

ЖЕНЩИНА Вэ эйзе кафе еш бэ мис-ада? (Какой кофе есть в ресторане.)

ОФИЦИАНТ (Ставит кружку пива на столик. Отвечает посетительнице, загибая пальцы.) Еш эспрессо, капучино, еш кафе шахор…(Есть эспрессо, капучино, чёрный кофе…) 

ЖЕНЩИНА Вэ айриш кофе? (А ирландский кофе?)

ОФИЦИАНТ  О! Гэверет хазака! (О! Какая крепкая госпожа!) Бэтах ше еш! (Конечно есть!) (Хозяину.) Бал-абайт  квар осе а-зэ бишвилах! (Хозяину.) Ибрагим, эхад айриш кофе, бэвакаша! (Ибрагим, один айриш кофе пожалуйста!)

            Хозяин молча наливает кофе в бокал, доливает виски и наполняет сверху взбитыми сливками из баллончика. Ставит напиток на барную стойку. Официант забирает бокал.

ОФИЦИАНТ Шокран, Ибрагим! (Спасибо Ибрагим! – арабский.) (Несёт напиток клиентам.)

ИБРАГИМ (Нервно.) Афуан! (Пожалуйста! – арабский.)

         В ресторан входят Трумпели-Ершовы и Никита.

АНДРЕЙ Я очень люблю этот ресторанчик! Здесь потрясающий вид и классный шашлык! Хозяин знает толк в баранине. Я ещё вчера заказал здесь столик. (Хозяину, вышедшему им на встречу.) Шалом Ибрагим! Ма нишма? (Привет Ибрагим! Как дела?)

ХОЗЯИН Аколь мецуян! Шалом Андрей! (Всё отлично! Привет Андрей!) (Указывает на большой стол у окна.) Бэвэкаша - ашульхан шелахем! (Пожалуйста - ваш столик!)

АНДРЕЙ (Хозяину.) Тода раба, Ибрагим! (Спасибо большое, Ибрагим!) (Своим гостям.) Рассаживайтесь, мои дорогие! Сейчас официант принесёт меню, но я уже сейчас вам могу рассказать, что здесь есть самое вкусное. (Все садятся.)

НИКИТА Мне меню не надо. Бери мне то же, что и себе. Ты тут завсегдатай, я вижу!

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Давайте всего, что они тут делают, возьмём на всех и всё попробуем.

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ  А, что пить будем?

АНДРЕЙ Это кто как, я думаю…

ОФИЦИАНТ (Он уже стоит возле столика.) Я рекомендоват вам вин Шираз Кармель. Он ест у нас очен хороший год и не дорогой совсем. Не будете жалет, говорю.

НИКИТА Вы по-русски говорите? 

ОФИЦИАНТ  Чут-чут! Я сам арабский бедуинский, но у меня русски дэвушка ест. С такой город кривой. Не помню как. Меня учил.

БЕРТА НАТАНОВНА  А почему она у вас кривая? Больная, что ли, горбатенькая?

ОФИЦИАНТ Нэт, она совсем здоровый, прамой, крэпкий такой, арабски, ивритски не говорит, но красивый очень! Просто это город у ней был такой кривой. Я сам не помнимат. С большой такой клык во лбу. (Показывает.) 

АНДРЕЙ Кривой Рог, что ли?

ОФИЦИАНТ Да, да! Он, Кривой Рог! А я забывал совсем дыркой в голове! Фьють, Фьють!

АНДРЕЙ Тебя как зовут?

ОФИЦИАНТ Фессал зовут!

АНДРЕЙ Так вот Фессал! Неси нам арабские закуски: хумус, тхину, хацилим…

ОФИЦИАНТ Всё несу, всё понят! 

АНДРЕЙ Пару бутылок Шираза, графин щербета и апельсиновый сок. А на горячее подай ассорти из шашлыков, кебабы… ну, ты понял!

ОФИЦИАНТ Уже бежал! (Бежит за закусками, бутылками, графинами, питтами. Расставляет это всё на столе.)

АНДРЕЙ Пока нам накрывают, я предлагаю посмотреть вокруг. Я просто обожаю этот пейзаж. Представляешь, Никитич, вон в той рощице, где молодые лесопосадки, в феврале просто вал маслят. Я несколько раз полный багажник ими набивал. Мы с мамой их жарили…

БЕРТА НАТАНОВНА  А я замариновала  пять литровых банок.

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ Отличный, кстати, был закусон. Бутылка уже открыта – я разливаю.

              В ресторан входит Лилит. Она молода, хороша собой, одета в военную форму. В руках у неё холщовая сумка с чем-то тяжёлым внутри. Андрей бросается к ней навстречу. Они  обнимаются.

АНДРЕЙ Шалом Лилит! (Тащит её к столу.) Бой! Бой! Анахну йошвим квар! (Пошли! Пошли! Мы уже сидим!)

ЛИЛИТ Шалом хамуд! (Привет милый!)

АНДРЕЙ (Всем своим гостям.) Мама, папа, бабушка, Никитич! Это моя подруга, Лилит. Я давно хотел вас с ней познакомить. И сегодня, по-моему, прекрасный повод. Мама и папа на иврите говорят, а Никите и Бабушке я буду переводить.

ЛИЛИТ Не надо переводить! Будем говорить по-русски.

АНДРЕЙ (Совершенно опешив.) Ты говоришь по-русски?

ЛИЛИТ (Смеётся.) Как видишь.

АНДРЕЙ Без акцента?

ЛИЛИТ Тебе видней… или слышней.

АНДРЕЙ А почему ты никогда не говорила мне?

ЛИЛИТ Так ты не спрашивал. 

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ (Поднимается девушке навстречу. Очень серьёзно.) Меня зовут Иван. Мне очень приятно познакомиться с Вами… и такое странное ощущение, что я Вас где-то видел… Лилит… Даже имя знакомо…

ЛИЛИТ (Тоже очень серьёзно.)  Тем лучше Иван! Я очень рада Вас видеть здесь. Я рада, что Вы хорошо встали на ноги в этой сумасшедшей стране и заняты любимым делом: снимаете мир с нефтяной иглы.

АНДРЕЙ Откуда ты знаешь, Лилит? Я же тебе не рассказывал, чем папа занимается. (Пауза.) У Лилит вообще какие-то необыкновенные способности всё знать и предвидеть. Бесценное, кстати, в нашем деле. Но про то, что она говорит по-русски, я даже не догадывался.  

ЛИЛИТ (Берте Натановне. Почему-то с грустью.) Я искренне поздравляю Вас с внуком, (Раисе Леонидовне.) с сыном, (Никите.) с другом. (Официанту.) Налейте мне, пожалуйста, молодой человек.

ИВАН АРКИДЬЕВИЧ (Про себя.) Какое странно знакомое  лицо. Будто давно-давно видел её… Но где? (Ловит на себе серьёзный и задумчивый взгляд девушки.)

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Садитесь, садитесь Лилечка! Для нас такой сюрприз!

НИКИТА Мне очень, очень приятно! Давайте, я пододвину стул.

БЕРТА НАТАНОВНА Рядом со мной, пожалуйста.

ЛИЛИТ Давайте вначале выпьем за здоровье набравшего воды в рот именинника. (Кладёт сумку на свободный стул.)

АНДРЕЙ (Кивая на сумку.) Это не подарок ли?

ЛИЛИТ Смотри-ка! Угадал! (Достаёт из сумки куртку.)

АНДРЕЙ (Берёт подарок в руки. Куртка оказывается очень тяжёлой.) Ух ты! Не понял – это что, пуленепробиваемая что ли? Ты с ума сошла, у меня же служебный бронежилет есть.

ЛИЛИТ  Меряй. Мне спокойней будет. Я к тебе привыкла уже. Это английская курточка. Она всё закрывает… в смысле самое важное…

АНДРЕЙ (Меряет тяжеленную куртку. Лилит зачем-то застёгивает её на нём. Пытается заглянуть в её сумку.) А что там ещё?

ЛИЛИТ А это там уже всякое разное моё. Женские штучки.

    Хозяин в течение всего этого времени  несколько раз беспокойно выглядывает за входную дверь, но потом снова возвращается за стойку. Внезапно дверь распахивается и в ресторан врываются двое вооружённых людей и с ними Джабриль с видеокамерой в руках. Бандиты направляют на посетителей автоматы.

ДЖАБРИЛЬ Всем стоять и не двигаться! Мы палестинские патриоты уничтожаем только сионистов. Кто здесь не евреи, а русские могут отойти к бару. Мы будем расстреливать только жидов. 

   Пожилая пара за отдельным столиком вжимается в стену. Они смотрят на Андрея, его родных и гостей. Те медленно начинают двигаться, но не к бару, а к пожилой чете. Иван Аркадьевич, инстинктивно расставив руки, загораживает женщину.  Лилит стоит на месте и потихоньку подтягивает свою сумку. Джабриля, повзрослевшего и улучшившего за прошедшие годы свой русский никто не узнаёт.

НИКИТА Здесь все евреи, урод!

ОФИЦИАНТ (Дрожащим голосом.) Хара! (Говно –арабский.) Я тоже еврэй, жит и сионист!

  Джабриль страшно нервничает, но продолжает съёмку. Хозяин заведения начинает пробираться к двери.

ДЖАБРИЛЬ Хорошо, блин, будь, по-вашему.  Okay! Today Jews can be free! Go away! (Указывает на дверь пожилой чете.)  Go, go! We’ll help our Caucasus brothers to kill Russian occupants!

МУЖЧИНА (Медленно встаёт из-за стола и закрывает грудью Раису Леонидовну и Берту Натановну.) We are also Russians! Анахну гам русим! Нахон, Рашель!? (Мы – русские! Не так ли Рашель?)

ЖЕНЩИНА Бэтах, Йорам! Меа хуз русим! (Конечно, Йорам! Стопроцентные русские!) (Бандитам.) Ми все руски, вашу мат!

ОФИЦИАНТ Я очен русский, очен! Я вчера вызнат, что я буду скоро отец русски рэбёнок!.. Если мне родит девочка, то я звал её Алла Пугачёва! А малчика будет Йоси Кобзон! Я самый русский всех!

БЕРТА НАТАНОВНА (Внезапно выходит навстречу Джабрилю.) Ах ты, гадёныш! Я тебя сразу узнала, паразит! То евреев с лица земли стирать собрался, теперь и русские тебе не угодили!

АНДРЕЙ (Пытается её остановить.) Бабушка! Стой! 

  В момент, когда Андрей делает шаг вперёд, два террориста открывают огонь из автоматов по нему и Берте Натановне. Лилит уже в открытую хватает сумку, там оказывается маленький «Узи».  Она толкает на пол родителей Андрея и открывает огонь по бандитам. Андрей в падении тоже выхватывает пистолет и стреляет.  Джабриль валится на пол, раненный в пах. Его подельники убиты. Хозяин выбегает из ресторана. Его никто не преследует. Андрей, спасённый пуленепробиваемой курткой, тяжело подползает к  бабушке. К ней же бросаются Иван Аркадьевич и Раиса Леонидовна.

БЕРТА НАТАНОВНА Андрюшенька цел?..

АНДРЕЙ Бабушка…

БЕРТА НАТАНОВНА Хорошо, что вчера извиниться успела, детки... (Умирает.)

РАИСА ЛЕОНИДОВНА Мама!.. мама…

АНДРЕЙ (Пошатываясь, встаёт. Медленно снимает куртку, продолжает смотреть на Берту Натановну. Бросает куртку на пол. Обращается к Лилит.) Ты опять, как знала, уже который раз…

ЛИЛИТ Я не знала… я чувствовала… но не знала что… Думала, что просто от усталости…

Хотела тебе часы купить…  «Радо»… Но… Если б знала, то и ей тоже бы бронежилет принесла… (Садится за стол и обхватывает голову руками.)

ИВАН АРКАДЬЕВИЧ (Закрывает глаза Берте Натановне.) Прощайте Берта Натановна. Шма Исраэль!.. (Слушай Израиль! – начало молитвы.) (Не может продолжать, плачет.)

  Официант подходит к тихо стонущему Джабрилю.

МУЖЧИНА (Официанту.) У мет? (Он умер?)

ОФИЦИАНТ (Переворачивает Джабриля пинком ноги на спину.) Лё, хай! Аваль ахшав у бли бейцим. Магиа ло! (Нет, живой! Но теперь он без яиц. Поделом ему!) Как в кино руси с Ульяноф! (Изо всех сил бьёт Джабриля ногой под рёбра.) Бен зона масриха! (Сын вонючей шлюхи!)

МУЖЧИНА (Бросается к нему.) Лё! Аль таасе эт зэ! (Нет! Не смей делать так!)

ОФИЦИАНТ Ма!!? (Что!!?)

ЖЕНЩИНА  Асур леабриц ло! У зкук ле рофе! (Нельзя избивать его! Ему нужен врач!)

ОФИЦИАНТ Рофе!!? Бишвило!!? (Врач!!? Ему!!?)

МУЖЧИНА Кэн! Вэ мияд! (Да! И немедленно!)

ОФИЦИАНТ (Показывает на бездыханную Берту Натановну.) Атэм раим - гэвэрет зкука ле шерут шель хеврат кадиш! (Вы видете – дама нуждается в услугах могильщиков.)

МУЖЧИНА Кэн! (Показывает на трупы двух бандитов.) Вэ гам эм! (Да! И они тоже!) Оваль у царих рофе! (Но ему нужен врач!) Вэ рак ахарках… миштора! (И только потом… полиция!)

ОФИЦИАНТ (Андрею и всем его окружающим, указывая на Джабриля.) Ему зват врач!?

ДЖАБРИЛЬ (Стонет.) Спасите… Мы же в один класс ходили…Я теперь узнал… Больно мне…

АНДРЕЙ (Механически набирает номер на трубке мобильного телефона.) Алло!.. Маген Давид Адом!? (Алло!.. Скорая помощь!?)

ОФИЦИАНТ (В истерике.) Йеудим! Атэм метумтаним! Бэ эмэт метумтаним амитиим! (Евреи! Теперь я вижу, что вы придурки! Настоящие придурки!) Вы все, вы - дураки, вообще!

ЛИЛИТ Есть конечно чуть-чуть! Но не совсем! В полицию мы тоже позвоним. (Набирает номер на своём телефоне.) Миштора? (Полиция?)

ОФИЦИАНТ Нет совсем! Тупый-тупый! Дырка голова – фьють! Если он не сдыхал, как вонючих собак, то они будут красть ваших людей, мучит их, чтобы вам на него менят!

АНДРЕЙ Мы не мстим  раненому врагу!

ОФИЦИАНТ А не надо мстит! Ты таркан не мстит? Но ты их баллончик пшик, пшик, чтоб в своём доме жит без  таркан. И его тоже не надо мстит! Его нада - пшик! Пока ты этот правда не понял – ты на этом земля, на нашем восток - никто! И сам погибат и не защитит никого. Бабушка родной не берегал! Ты не мстит! И хочешь чтоб я был твой друг!? Страшно быт с друг, что за тебя не мстит, за мат своей мат, за свой любимый бабушка не мстит! Не друг такой! Дурак тупой!

АНДРЕЙ (Официанту.) Отмщение оставим Всевышнему! Ибо сказано «Аз воздам»!

ОФИЦИАНТ Мой брат родной от мой отец и другой мат погиб за вас за евреи в бедуинский батальон в пустын, в Негев. Потому что пророк сказал: «Остаф эта земля для еврей. Аллах дал им её. Пуст будет так!» Брат мог армия не ходыт, но пошёл и погибал за тебя, за неё (показывает на Лилит), за эта Божий земля! Знаешь почему везде на ближний восток нефт ест, тут нет? (Пауза.) Нефт – это кроф ибрис, дьявол! Нет ей места под святой земля, так решил ОН (Показывает в небо.) Мой брат мусульманин погибал от этих бандит, как еврейский солдат. Я кормлю его жена, деты. Ты мне говоришь, не надо мстит!   

НИКИТА Что же творится в мире твоём, Господи! Спаси нас и сохрани! 

    Иван Аркадьевич поднимает на руки тело Берты Натановны и выносит его из ресторана. За ним, опустив голову, следует Раиса Леонидовна. Андрей обнимает Лилит, сжимающую в одной руке автомат, а в другой телефон. Пожилая пара пытается оказать первую помощь стонущему Джабрилю, для чего мужчина рвёт свою  рубаху на лоскуты.  Официант тихонько подходит к телу одного из бандитов и берёт в руки его «Калашников».

ОФИЦИАНТ (В зал.) У меня есть ещё чут-чут поговорит с хозяин ресторан. Личный вопрос.  Мы с ним по-разны как понимат Аллах… По-моему он хотел экономит мой зарплат! (Выходит из ресторана.)

НИКИТА Господи! Укрепи мою веру в тебя. Направь меня, Господи. Спаси  наши души! Ты же с нами, Господи! С нами! 

                         Эпилог.

Кабинет в доме Дребеденникова. Дребеденников сидит за столом и пытается налить коньяк из бутылки в стакан, но рука слишком сильно дрожит. Быстрым шагом входит  Тауфик Магриби.

ТАУФИК Почему не подписан контракт?

ДРЕБЕДЕННИКОВ Ирочка умерла, дочка моя.

ТАУФИК Сегодня утром был крайний срок!

ДРЕБЕДЕННИКОВ Ирочка умерла от передозировки. Она одна была ночью. Её утром нашли уже холодную совсем.

ТАУФИК Танкер уже завтра становится под загрузку. Семьдесят тысяч тонн!

ДРЕБЕДЕННИКОВ Глаза у неё были открыты, она сидела, скрючившись, на кухне. Одна!

ТАУФИК  Господин Дребеденников! Почему не подписан контракт на нефть?

ДРЕБЕДЕННИКОВ Мы больше не грузим на оффшорные фирмы, доктор Магриби! (Пауза.) Ирочки, дочки моей больше нет!

ТАУФИК (Кладёт на стол Дребеденникову газету.) Губернатор Перфильев вчера убит возле своего дома. Заказное убийство. Генеральный прокурор обещал найти заказчика.

ДРЕБЕДЕННИКОВ Ирочки больше нет!

ТАУФИК Дело громкое! Одна из версий – спор из-за нефтеперерабатывающего завода. (Пауза.) Мне нужна нефть! (Пауза.) Мой сын Джабриль тяжело ранен. Он в тюрьме у врагов. Раис Арафат договорился с ООНовцами из индийского контингента. Они помогут Хизбалле захватить Израильских солдат на Ливанской границе для обмена на моего мальчика. ООНовцам нужны деньги. Мне нужна нефть! Семьдесят тысяч тонн! Где контракт?

ДРЕБЕДЕННИКОВ  Ирочка написала мне письмо. Моя жена Катя беременна от Вашего ублюдка Джабриля. 

ТАУФИК Ваш единственный наследник господин Дребеденников будет мой внук! Подписывайте контракт на нефть!

ДРЕБЕДЕННИКОВ Будьте вы все прокляты с вашей нефтью. Нефть - это кровь! Кровь Дьявола!

ТАУФИК Подписывайте!

ДРЕБЕДЕННИКОВ Вы – дьявол, дьявол! Я продал Вам свою душу за нефть, за дом, за молодую жену!

ТАУФИК Вашу душу!? Продал!? Мне!? (Хохочет.) Нет! Только не это! 

ДРЕБЕДЕННИКОВ Да, да!

ТАУФИК  Нет! Ошибаетесь! Во-первых, дьявола  нет! Во-вторых, если бы он был, то не стал бы платить за то, что может взять и так, что принадлежит ему по праву. И, наконец, в-третьих, он не лох и не фраер, господин Дребеденников! И он не стал бы  приобретать всякую подсунутую ему дрянь! Ваша душа! Тоже мне товар! Вот документ, господин Дребеденников! (Кладёт стопку листов на стол.) У Вас нет выбора! Не будет ни дома, ни молодой жены! Тюрьма, позор, смерть и пустота – это всё, что останется Вам! (Перестаёт смеяться и становится страшен.) Отдайте мне мою кровь! Ставьте Вашу подпись сюда!     

             Занавес.

                   Москва Август-Декабрь 2002 года.
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